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134. SZÁM.IK. ÉVFOLYAM.

Végre megtörtént
a nemzeti párt és caranista párt fú
ziója. És a kettőből megmaradt közös 
értéknek, ami mindegyikben becses 
volt: a nemzeti, ami az államiság és 
[uiiság jelölője, s a caranista, ami a 
népi és ősi jelleget adja meg. Alakult 

paraszt-tehát a kettőből egy nemzeti 
párt, a két ellenzéki pártból égy 
egységes párt, a guerilia-harcosok cso
portjaiból, akik külön meddő harcot 
folytattak, a parlament erős, jelentős, 
számottevő küzdő tábora, a kormány-

etlen

képesség komolyságával, súlyával és le- 
lielőségcvcl.

Erre az egyesülésre az általános po- 
liíikal helyzet okából ép úgy szükség 
volt, mint a magukban gyöngének és 

pártoktehetetlennek bizonyult egyes 
életlehetősége szempont j áh ól. 
tömörülése arra a közös célra, hogy

Az erők

a mostani hatalmi rendszer, mely az 
ország rendjét, nyugalmát, összhangját 
gazdasági és kulturális fejlődését méltó 
módon nem képes biztosítani, soha
sem volt sürgősebb és szükségesebb, 
mint most

És ha a két párt fúziója nyomán a 
többi ellenzéki párt is közelednék egy
máshoz és legalább bizonyos alapelvek
re és a jövő pro grammjára nézve szö
vetséget kötnének egymással, olyan ha
talmas és impozáns erőt képviselnének, 
mely nemcsak a mai kormányzatot ten
né lehetetlenné, hanem Románia to
vábbi szerencsés fejlődésére is kedvező 
hatással lenne.

Egyelőre azonban megelégedéssel fo 
gadhatjuk azt is, hogy a szétforgácsolt 
ellenzéki erőkből egy számban és er
kölcsi tartalomban egyaránt figyelem- 
reméltó rész közös akcióra egyesült és 
iramár egységes ellenzéki párt gyanánt 

.folytatja a. küzdelmei.
A nemzeti paraszipárl programm- 

ja nekünk mint nemzeti kisebbségnek 
is megadja a ,,ogot és okol rá, hogy ezt 
a fúziót érdekkel, rokonszenvvel és bi
zalommal fogadjuk, s ha a múlt tapasz
talatai az ígéret és a beváltás közt nem 
mutatlak volna olyan frappáns, fáj
dalmas és kiábrándító ellentétet, hozsan 
nával üdvözölhetnénk az uj párt alap- 
elveit.

Románia magyarsága azt a megálla 
pitást, hogy az állam formája alkotmá
nyos monarchia, magától értetődően 
tudomásul veszi, valamint azt is ter
mészetesnek tartja, hogy a párt a ro 
mán nemzeti egység elvét vallja.

E közjogi sablónon túl sokkal fon
tosabb és messzehatóbb az a dekla
ráció, hogy a párt tiszteletben tartja a 
gyulafehérvári nemzetgyűlés határoza
tait, ezeket irányadóknak és a hatá
rozatokat az ország alkotmányában le- 
fektetendőknek tekinti.

Ez a része a programmnak arra 
vall, hogy a nemzeti párt még nem fe
lejtette el a gyulafehérvári határoza 
tol, s mint egykori kedvesét a házas 
férfi, még mindig kegyeletes támoga
tásban részesíti. De feltűnik az a fel- 
lönő óvatosság, amellyel a párt ezt az
'»'•Ton benső vis'nnvt m’nd ártatla- 
... .. i<d]<«g <nek'nróbóija iíűtünlripi, s 

bnerv H öiHiiroziiiok ’nrgvnlosibisnmik JŰHCÍÍO mGya1 i.ord' nem . esc k g t'h'- 
cquersben.

Erre nézve Herriot nyilatkozott s a 
Daily Express munkatársa előtt is ki- 

A nemzeti kisebbségekről, a nem- jelentette, hogy óhaja, hogy az angol 
zetl' porasztpárt programmja nem is kormánnyal a szakértői tervezet hala-

wrgiKng es .H^ggvó/o bungMilvozásn 
b^ye*.* cwk »Irányadóknak tekinti és 
37 alkotmányba •^ktetendőnek.«

szól, de hiszen, ha az alkotmányba jól 
lefektetik az albajuliai határozatot és 
ha a kormányzásban azt csakugyan 
irányadóknak tekintik, s főkép ha az 
ötödik elvet: »az államélctben a törvé-
nyesség és alkotmányosság uralmát kell 

es a hatodikat: »aérvényre juttatni«
polgári jogok és szabadságok tisztelet
ben tartása« valóban érvényesítik, ak
kor nincs is nemzeti kisebbségi kérdés.

A választások tisztasága, valamint a 
közigazgatás decentralizálása és a
«WtfWWMAMWWWWWWWWWWWWkMWWWUWMWWtMWtMWRMMM

Bulgáriában kihirdették az ostromállapotot
A bulgár kormány feloszlatta a töldmives-pártot

— A Brassói Lapok eredeti távirata. —

SZÓFIA, jun. 13. Rnscu Madjearoff, bulgár igazságügymhiiszter hivata
los előterjesztést tett a legfelsőbb bírósághoz 8 abban a nemzeti védelemről 
szóló törvény alapján a bulgár földínüvespárt feloszlatását kérte. Ugyanekkor 
az igazságügyminiszter elrendelte a bulgár parasztpárt vagyonának az ál
lam javára való elkobzását, egyben pedig a párt lapjainak további megjelené
sét betiltotta. Ugyanekkor az igazságiigyminiszter elrendelte az egész or
szágra nézve az ostromállapotot.

Történelmi jelentőségű lesz a népszövetség 
őszi közgyűlése

Németországnak be kell lépni a népszövetségbe — Útban van a teljes 
európai béke megteremtése

— A Brassói Lapok
PARIS, jun. 13. A helyzet most már 

Franciaországban és Angliában tisztá
zódott, mindkét állam politikájának irá
nya már többé-kevésboé világosan lát-’ 
ható s ami még bizonytalan, az Né
metországnak jövőbeli magatartása, bár 
itt is a jelek arra mutatnak, hogy a po
litika iránya megegyezik Macdonald icl- 
Fgásával, és Herriotnak, a jövendő 
francia miniszterelnöknek konnepciójá- 
"al. amely a feltétlen európai hike lét
rehozását tűzte ki célul.

Németország még nem tagja a nép
szövetségnek, s az eddigi helyzetben 
nem is lett volna tanácsos annak tagja 
vá lenni. A brit diplomácia jelenleg 
azonban azon fáradozik, hogy a német 
kormányt meggyőzze a; népszövetségbe 
való belépésének feltétlen szükségessé
géről. Ez kívánatos volna különösen 
Macdonald terveire való tekintettel, 

aki az augusztusban és szep
temberben megtartandó nép- 
szövetségi közgyűlést olyan 
történelmi alkalommá akarja 
avatni, amelyen döntő lépések 
történnek az általános európai 

megelégedés felé.
Ez csak ui
nem vonal

gy érhető el, ha Németország 
ikodík attól, hogy a népszö

vetséghez csatlakozzék.
Mussolini megígérte, hogy szemé

lyesen támogatni fogja Macuonald fá
radozásait Genfben.

Anglia és Franciaország közötti 
cgyüttmunkálás bevezetése céljából — 
mint a Dailv Express jelenti— Herriot, 
aki a miniszterelnökségen kivid a kül- 
ügvmini.jzlcri tárcát is vállalja, való- 
s'mi.'rg június bu'ziulikán la ákodk

helyi autonómia visszaállítása mind 
olyan elvek, melyek összhangban áll
nak Románia valamennyi polgárának 
kívánságával, s a nem románajku pol
gárok érdekeivel.

E programmi sikerét tehát a ro
mániai magyarság nagyon szívesen lát
ná, mint minden olyan rendszerválto
zást, mely az elnyomás és korrupció 
mai áldatlan állapota helyett a szabad
ság és Igazság uralmát adná az or
szágnak.

eredeti távirata. —
déktalan végrehajtása ügyében össze
köttetésbe lépjen.

Kijelentette Herriot, hogy u 
Németországhoz való közele
dést kívánja, s mindent el fog* 
követni, hogy a francia-német 

fwszftllség mevsziíivrk.
Eé’zülE's r«’ e’nökvtoztusra
A francia baloldal tegnap tartotta 

meg a próba elnökválasztást, s már a 
választás elölt a külső jelek azt mutat
ták, hogy Painlevé kerül előtérbe. — 
Poincaré barátai lanszirozták vezérük 
elnökségét, de az a Matinben kijelen
tette, hogy nem lép fel.

* A próbaszavazás eredménye az lett, 
hogy Painl .vé háromszázat, Doumor- 
gue száznegyvenkilenc szavazatot ka
pott. Painlevé megválasztása bizo
nyosra vehető.

Painlevé az egyedüli elnökjelölt
Újabban érkezett jelentés szerint Dou

mergue az elnökválasztási jelöléstől vissza
lépett s a balpártok egyedüli jelöltje Pain
levé maradt.

Millerand ma délelőtt elhagyta az Ely- 
sé-et és Versaillesbe költözött.

A Times Millerand visszalépésében a 
kommunisták győzelmét látja, azt mondva, 
hogy még a kommunistákra is meglepő 
volt, hogy a szenátusban váratlan szövet
ségesre találtak.

Ülést tartott a népszövetség 
pénzügyi bizottsága

GENF, jur.lus 13. A népszövetség 
pénzügyi bizottsága ma délelőtt ülést 
iariott. amelyen Grünberger és Kien- 
bed; min szferck A részívcUck, A bl-
mcstig fészer- formában megbeszélte 

■i szanálási kérdések egész komplexu
mát Megelőzőleg az ellenőrző bizottság 
ülésezett, s elhatározta, hogy a pénz
ügyi bizottság munkálatainak befejező- ga Coolidge elnök fogalmazta, 
scig elnapolja magát. —

Averescu újból előtérben
Lupu dr. a királynál

A Brassói Lapok bukaresti tudósítójától.
(BUKAREST, június 13. A tegnapi 

és a mai nap a politikai kihallgatások 
napja volt. Tegnap délután, a nemzeti 
—parasztpárt megalakulása után, Lu
pu dr. jelent meg a király előtt, s a ki
hallgatás teljes egy óra hosszat tarlóit 
Lupu dr. ezen a kihallgatáson ismer
tette a saját és pártja álláspontját úgy 
a belügyi, mint a külpolitikai kérdések
ről, egyben pedig részletes jelentést tett 
a nemzeti és a parasztpártnak tegnap 
végbement fúziójáról. A kihallgatás 
részleteiről Lupu minden felvilágosí
tást megtagadott.

Ma délelőtt Averescu tábornok volt 
kihallgatáson őfelsége előtt. Erről a 
kihallgatásról sóm lehet részleteket tud
ni, politikai körökben azonban megvan
nak győződve arról, hogy»
a mai kihallgatás Averescu 
kormányrajutásának prelúdiuma 

s a tábornoknak miniszterelnökké való 
kinevezése már a legközelebbi jövő
ben várható. Érdekes eseményként per- 
traktálják politikai körökben, hogy két 
liberális miniszter egy nemrég Buka
restben járt vidéki nagytekintélyű poli
tikusnak határozott formában kijelen
tették, hogy a Bratlanu kormány csak 
akkor távozik helyéről, ha biztosítéko
kat kap arra nézve, hogy Bratianut a 
kormányelnökségben Averescu fogja 
követni.

Ugyanezzel kapcsolatban nem ér
dektelen feljegyezni azt sem, hogy Áve
résen mai kihallgatása és az azzal kap
csolatos hírek nem lepték meg a nem
zeti parasztpártot, mert itt is számol
nak Averescu kormányíajulásával.

A kormány tagjai ina délelőtt tíz óra
kor minisztertanácsöt tartollak, amelyen 
mindenekelőtt elhatározták, hogy a parla
ment jelenlegi ülésszakát június huszonöté 
dikéig meghosszabbítják, hogy a kormány 
javaslatait mind telő alá hozhassák. Kama
rai megvitatásra várnak még: a közoktatá
si irieform a községi erdők és az »igazság
ügyi reform. Ha szükséges, a kamara na
ponta két ülést fog tartani. Majd Mardares 
cu tett jelentést a hadseregben történői ki
nevezésekről szóló törvényjavaslatról, utá
na pedig Bratianu Vinlila ismertette a 
pénzügyi helyzetet. Végül Vaitoianu köz
lekedésügyi miniszter kért felhatalmazást, 
hogy a tanulók kirándulásaira szükséges 
vasúti kocsik iránt benyújtott kérvények 
egy részét visszautasíthass^, meri ha vala
mennyit teljesítenie kellene, úgy a rendes 
forgalmat zavarná meg. í x ''

Amerika készül az elnökválasztásra
CLEVELAND, jun. 13. A republi

kánus párt konventje tegnap elkészí
tette az elnökválasztási hirdetményt. A 
kiáltvány egyebek között a világ döntő
bíróságának kérdésével, a külpolitiká
val, a szövetségközi adósságokkal és a 
bevándorlás kérdésével foglal); z k A 
szesztilalma ügyében ne. i 1' gialt ü- 
IIÍM,. A hirdetménynek a világ döntőbí
róságáról szoló cikkét, amint hírlik, ma

Mai számunk 12 oldal
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Brassói diákok 
tanulmányi kirándulása

A Brassói Lapok munkatársától.
ÍBRASSÖ, jun. 13. A brassói rcfor 

mátus felsőkereskedelmi és leányközép- 
ijskola 160 növendéke indult junius hó 
10-én tanárok vezetése mellett Erdővi
dék bányáinak, ipartelepeinek, közsé
geinek és természeti szépségeinek meg
tekintésére. A k^peczi állomáson a ro
mán bányarészvénytársaság ipari vas
útja várta a növendékeket, s ez szállí
totta a baróti bánya megtekintésére. 
Az igazgatóság előzékeny figyelme le
hetővé tette, hogy a növendékek a föld
alatti munka gazdag tanulságait megis
merhessék. Bárót községének megtekin
tése után az Általános Kereskedelmi Rt. 
turógyárában tettek a növendékek lá

togatást, ahonnan kis csomag zamatos 
túrót kaptak Ízelítőül. Innen Olasztelek 
községbe vezetett az útja a gyalogló 
nagyobb tanulóknak, mig előzékeny és 
jó' Jelkü baróti meg olaszteleki iskola- 
barátok áldozatkészsége lehetővé tette, 
hogy a gyengébb szervezetű tanulók 
Így az összes leánynövendékek, kocsi
val tehessék meg az utat a szálláshelyül 
kiszemelt Olaszlelekre. A krónikásnak 
száraz tolla elevenebben sorvég a pa
píron, ha arra a páratlan melegségre 
gondol, mellyel a falubeliek a kirándu
lókat fogadlak, elszállásolták ék vendó- 
Íjül látták. Magának a fogadtatásnak 
túlsó jelei (virágkapu, iskolásgyerme
kek virágesője, üdvözlő beszédek slb.) 
őszinte melegség, áldozatos vendégsze
retet és szívesség szinte páratlanul álló 
jelenség a mai rideg és önző korban. 
A közönség apraja-nagyja, lehetősé és 
szegénye (van-e itt ilyen?) egyaránt kö
vetelte a maga vendégét, akit tejben- 
vajban füröszlött, minden jóval óllá- 
tolt. Olaszlelek községének öntudatos 
jó lelkű* munkás és intelligens népe a. 
maga áldozatos vendégszeretetével, szi
ves melegségével, nemkülönben maga 
a jómódra valló község rendezett, tiszta, 
parkszerűen elhelyezeti házaival örökre 
feledhetetlenül fog élni a vendéglátást 
élvezők emlékezetében.

Ep ily hálatelten gondolnak azok 
a tanulók, akik a szomszédos Vargyas 
községben nyertek elszállásolást, arra 
a barátságos fogadtatásra és vendég
szeretetre, amelyben ott részesültek. 
Ezek a jólelkü, szives, öntudatos em
berek versenyezve igyekeztek vendégül 
látni s hívták meg az ifjúságot s csak 
azt sajnálták, hogy a vendéglátás ide
je olyan rövidre szabott. Másnap 11-én 
a kora reggeli órákban a társaság egy 
része gyalog, másika a derék vargyasiak 
fuvarom indult a történelmi nevezetes
ségű almásl barlang és a körötte elte
rülő fenséges vidék megtekintésére. — 
Mozgalmas, emlékezésre érdemes jelen
ségekben bővelkedő, szép és fenséges 
volt ez a természet ölén.és üdítően elra
gadó vidéken eltöltött nap is, ahon
nan a jó vargyasiak fuvarai röpítették 
be a csapatot a modern élet zakla
tott forgatagát jelző ágostoufalvi állo
másra és a prüszkölő vastitán büszke 
erővel vitte a kissé fáradt de jó han
gulatú sereget az otthon felé. E tanul
mányi’ kirándulásra a rendező iskola 
és tanulók sok embernek és intézmény
nek szívességét, jóságát vették igénybe s 
na nincs Is mód e helyen ezeket egyen- 
kínt is felsorolni, de az iskola hálás kö
szönetének tolmácsolása mellett általá
nosságban is biztosítja őket, hogy jó
ságuk és figyelműk, előzékenységük 
mely nyomokai vésett az ifjú lelkek be s. 
cselekedeteik édes emlékként élni fog 
a hálalelt szívekben.

V' an szerencsénk a nagyérdemű közönség I 

szives tudomására hozni, hogy Fekete-ucca I 
37. *s. alatt

bádogos | 
és szerelőműhelyt I
nyitottunk, ahol elvállalunk minden e szak- I 
mába vágó munkákat és javításokat a leg- I 
olcsóbb Arak mailett.

A nagyérdemű közönség szives pártfogó- | 
sát kéri I

tisztelettel I

Freiberger és Bede í 

Brassó, Fekete-ucca 27. szóm. | 
Midit __ - H

Smith főbiztos pénzügyi Jelentését 
a magyar albizottság elé terjesztette

Sikeresen folyik tovább a külföldi kölcsönjegyzés
— A Brassói Lapok

BUDAPEST, junius 13. A külföldi köl
csön elhelyezéséről újabb kedvező jelenté
sek érkeztek. Első sorban az angol pénz
piac vezet a kölcsönjegyzésben, azután 
Svájc, Olaszország, Hollandia és Francia- 
ország. Amerika a kölcsön jegyzésben nem 
vesz részt. Ennek oka az, hogy' az ameri
kai pénzpiac egyelőre jigenf kedvezőtlen 
helyzetben van, igy a magyar kölcsön jegy 
zésére ott nincsenek meg a kédvező előfel- x 
tételek. Ezért a magyar kormány a köl
csönt nem kívánja Amerikába plasziroz- 
tatni.

Genfi távirat szerint Smith Magyaror
szág főbiztosa pénzügyi jelentését a ma
gyar albizottság elé terjesztette, amelynek 
Ictárgyalása után a jelentés a népszövetség 
nyilvános ülése elé kerül.

, A büntetőnovella vitája
A nemzetgyűlés igazságügyi bizottságá

ban ma az uj büntetonovella részletes vi
tájánál a titkos szervezetekről és társasá
gokról szóló szakaszt tárgyalták,

Rupert Rezsjö helyesli, hogy a kor
mány az állami és társadalmi rend hatá
lyosabb védelméről alkotott törvényt hatá-
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Albániában véget ért a harc 
A forradalmárok teljes győzelmet arattak - Albánia királyság lesz

— A Brassói Lapok

BRASSÓ, jun. 13. Albániában el
csendesült a harci zaj. A polgárháború, 
amely heteken át lázban tartotta a bal
káni diplomatákat, a forradalmárok di
adalával véget ért. A kormányellenes na 
cionallsta lázadók csapataikkal végig
szántották Albánország egész területet, 
a kormányt utolsó menedékhelyéről, 
'Durazzóból is kiűzték s kényszerlleO 
ték} hogy külföldre meneküljön. Az or
szág e pillanatban a felkelőkben meg- 
mentőit látja, ujjong, diadalmaskodik 
Albánia a lázadások, a forradalmak ha 
zája, ahol a megunt kormányt, amely 
polgárháborúval Került uralomra, újabb 
lázadás, újabb polgárháború kergeti el 
helyéről. Egy vigasztaló a helyzetben 
s ez az, hogy a forradalmárok az ed
digi tanácskormányforma helyett a ki
rályságot akarják inaugurálnl. Remél
hető, hogy igy talán majd helyreáll a 
rend: mert Albániának végre nyuga
lomra van szüksége, s ezt a királyság 
meg tudja teremteni. Érdekes körül* 

miény, hogy a mai táviratok már Tira 
, náhól érkeztek, mig az eddigi esemé
nyekről szóló tudósítások csak kerülő 
utón, Belgrádon keresztül fjutottak el 
hozzánk.
*WWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWWW«MWMMMWWMA*

Egy magyar kivándorló jajkiáltása Brazíliából 
Ne vándoroljon senki Délamerikába

BRASSÓ, junius 13, Már sokat lr 
tünk a Brazíliában kivándorolt embe
rek helyzetéről. A nyomorba jutott em
berek százszor is megbánták, hogy lel
kiismeretlen ügynökök csábításának en
gedve vándorbotot vettek a kezükbe. 
Egy Brazíliába kivándorolt magyar 
mosl levelet küldött haza, amelyben 
beszámol átélt szenvedéseiről és min
denkit óv, hogy könnyelműen Brazíliá
ba vándoroljon ki, A levél minden na
ivitása mellett is igen érdekes, igy szól:

San Paulo, 1024. máj. 5.
Tudatom, hogy március 12-én ér

keztem Rio de Janeiróba, Sajnos, már 
is nagyon megbántam, hogy kijöttem, 
mert itt nincsen olyan talaj, hogy meg 
takarítson az ember magának egy kis 
pénzt ,mert amíg a portugál nyelvet 
nem tudja, addig éhezni kell és nehezen 
lehel munkát kapni. Mikor már némi 
lég tudja a nyelvet, akkor annyit tud 
keresni, hogy szerényen meg tud élni, 
de csak olyan, akinek valami mester
sége van.

Rio de Janeiróba érkezve nyolc na- 
ilg otthonról kölcsönkért pénzből él 
em. Meglsmerkrdlom agy fülűimmel, a 
dhek peiizbevdlló üzlete van s megkér 
cm, hogy valami keresel húz jutUMon, 

Ö azt l’ülellüj hogy nem tudom a nyal* 
vet, de azért másnapra adott foghukb- 
mást, és pedig & hajókikötőbe száz, rek

eredeti távirata. —

Lyon kívül helyezte. Mégis attól tart, hogy 
ez a szakasz olyan szabad kezet biztosit 
a kormánynak, amellyel még a jóindulatú 
mozgalmakat is lehetetlenné teheti.

Farkas Tibor szükségesnek tartja ezt 
a szakaszt, mert a jobboldali és baloldali 
titkos mozgalmakkal szemben állást fog
lal.

Rassay Károly szintén szükségesnek 
tartja a törvényjavaslat e fontos szakaszát. 
Kívánja továbbá, hogy azokat, akik titkos 
társaságokban rész tvesznek, politikai jo-y 
guk felfüggesztésével is büntessék.

Kebelt Ede szocialista képviselő! sze
rint a javaslat elsősorban a szervezkedések 
ellen irányul. Szólott a kommunista szer
vezkedésekről is. Az a véleménye, hogy a 
kommunisták inkább fanatikus mint rossz 
emberek.

Több felszólalás után az igazSágügymi- 
niszter csatlakozik Rassay felfogásához. 
Nem fogadja el Vázsonylnak azt az indilvá 
nyál, hogy csak apui titkos szervezetek el
len lehessen feljárni, amelyek esküi vagy fo 
gadalmat követelnek tagjaiktól. Mert o el
képzel olyan titkos szervezkedést, amely 
nem követel esküt és mégis veszélyes. A 
bizottság az eredeti szakaszt elfogadta.

eredeti távirata. —

Tirana zászlódiszben
Tiranából érkező távirat jelenti, 

hogy
az albán nacionalistáknak a 
kormány ellen folytatott harca 
tegnap este végleg eldőlt, a 
nacionalisták javára. A rógl 
kormány embereivel együtt 

külföldre menekült.
Tirana zászlódiszben várta a csapatok 
élén bevonult felkelő vezéreket, akikben 
az ország megmentőít látják. A rend és 
a nyugalom egész libáméban helyre
állt.

Az utolsó harcokban Gilyara őr 
nagy, a kormánycsapatok vezére el- 
resett. A felkelők minden valószínűség 
szerint Szkutarit fogják az ország fővá
rosává kijelölni, A Beogradszke Novosz 
ti értesülése szerint Ahmed bégnek, 
mint politikai menekültnek, Jugoszlá
via fog menedékjogot adni.

Belgrádi távirat szerint az északal
bániai katolikus papság agitál, hogy 
egy olasz herceget kiáltsanak ki Albá
nia királyának. Amint hírlik, az uj al 
bán kormány is a királyság melleit fog 
lel állást.

lámcédulát kiosztani és aztán az uccán 
elfogni az utasokat és akik beakarják 
váltani a pénzt, odavezetni, amit én 
nagy sikerrel meg is tettem. Este kap
tam tőle 10 miireszt, azt is olyan ada
kozó módon adta nekem, de én annak 
js örültem. Megint hat napig nem volt 
keresetem, hetedik nap már csak öt 
miirészt kerestem.

En minden áldott nap vettem itt 
újságot és olyannal, aki tudta olvasni, 
leírattam a címeket, ahol munkásokat 
kerestek, fölajánlottam magainat házi- 
szolgának, de nyelvtudás nélkül nem 
vettek fel.

Több magyarral és európaival ta-, 
lálkoztam. Egyesen el vannak helyezve, 
egyesek pedig már hónapok óta nem 
kapnak foglalkozást. Azt is mondották, 
hogy 550 km-re van egy város, Sun Pad
lónak hívják, sokkal jobb a Klímája és 
(Olt kb. 15.000 magyar él és olt inkább 
ülehet valamihez jutni. En el is utaztam 
San Pauloba, Ami’ a klímát illeti, majd
nem lólyan, mint az európai klíma, 
csak Itt Is sok európai munka nélkül 
van. Harmadnapra már kaptam állást 
a Rest, CérHonban, mint mosogató, 100 
miit kaptam egy hónapra, ahol két na 
pig voltam, de a kezem mcgdugudl a 
munkától a nem tudtam dolgozni s így 
aztán kiléptem,

Itt vau egy Ismerősöm, kereskedő,

aki nekem adott árut és az uccán M 
tam. Az én portugál tudásom még mini 
dig nagyon gyönge, de a keresetéül 
olyan, hogy meg tudok élni belőle.

E levelemmel csak azért fordu-1 
lók t. Szerkesztőséghez, ha I 
volna oly szives a kivándorlási I 
lázt lehűteni és akinek nemi 
kell kijönni, az ne jöjjön ki I 
Es ha lehetne közbenjárni, hon 

mi, akik teljesen ártatlanok vagyunk! 
kik nem gyilkoltunk és nem raboltum 
hogy olcsóbb hajójeggyel tudjunk ■ 
za menni* mert itt olyanok is vannai 
akiknek nincs betevő falatjuk és a uH 
na, ami rajtuk van, az is rossz, annyin 
te van rongyolva. !

Nagyon kérném, volna oly sziw 
ezen levelemet nyilvánossá tenni, hon 
a kivándorlók megismerhessék a hely, 
zetet.

(*) Eget ostromló reklámot érdemeli 
a „Két lélek" elmü film, melyben Esi-I 
terházy Ágnes grófnő játszik a Modiil 
mozgóban. g

Ellopták az erdélyi 1 
telefonvonalat I

A Bánságból sokaséin lehetett I 
Bukaresttel beszélni [

TEMESVÁR, junius 13. A postai él 
szunyok nálunk scholsem rózsásak, de anyl 
nyira elzárt városa tán nincs az országútik,! 
mint amilyen a Bánság százezernyi lakós-1 
sál rendelkező metropolisa, Temesvár. Hím 
szén ha mást nem Is említenénk, csak azt, 1 
hogy öt év óta nem tudlak még Temesvár . 
és a főváros között telefonösszeköttetést 
létesíteni, máris eléggé vázoltuk azt átaoí 
tohaságot, amellyel a posta kezel hennán 
két. Pedig nemcsak, hogy százezer főre rúg 
taár magának a városnak is a lakóssága, 
de elsőrangúan kifejlett ipara és kereske
delme van a Bánságnak), s hogy) ta keres 
kedelmt éjét korlátozva van bizonyos fel! 
lg ofajta posta viszonyok mellett, azi nem 
szorul külön magyarázatra. A postai vezér
igazgatóság egyáltalán nem hajlandó beru
házásokat eszközölni oly célból, hogy, ha 
nem is nívóssá, de legalábt^türhetővé te
gye a postai belforgaltnlpít. És még a meg. 
Íúv«5| berendezéseket sem tartja karitól 
úgy, ahogyan kellene és ahogyan lehetne.

Temesvárról például nemrég két héten 
keresztül nem lehetett Oravicával beszélni

De az erdélyi vonalat megkapni sem 
olyan könnyű dolog ám. Tudósítást tele
fonon leadhatni Brassóiéi meg egyenesen 
szerencse: mert hiszen minden esetben is 
közbeléphetne Gyulafehérvár azzal, hogy 
neki van szüksége a vonalra és egyszerűen 
nem hajlandó azt Temesvárnak átengedni] 

, Vagy, két hót óta azonban nincs is 
szükség arra, hogy Temesvár és Gyula- 
fehérvár között viszály támadjon a brassói 
vonalért. Temesvárról már hosszú napolt 
óta nem lehet Erdéllyel beszélni, Rövi
den jeleztük már, hogy ml ennek) aa oka 
nem más, minthogy ismeretlen tettesek lop 
ják a vezetéket,

Két hónap alatt tíz cselben fordult 
ilyen lopás elő. Kétszáz, háromszáz, sőt 
ötszáz méternyi hosszúságban szedik le 
ezek az ismeretlen tettesek a telefonvez« I 
tékel, talán éppen ott, ahol előző nap be- I 
fejezte a műszaki osztály, a javítási munká 
latokat. Mert valóságos szizifuiszi munkát 
kell itt végezni, ma megcsinálják a vonalra 
holnap leszedik a vezetékei az ismeretlen : 
tettesek. Es főként a brassói vonalat) bánt
ják, mert ez szól a legnagyobb távolságra s 
ennélfogva a legerősebb s igy legdrágább 
rézdrótból is készült.

S az az érdekes, hogy a csendőrség, 
habár már rendszeres őrjáratok mennek 
éjjente végig a vonalon, Arad és Ujarad, i 
valamint Arad és Radna közölt sehogyan 
nem jut a tettesek nyomára, ső^ a csend
őrök orra ©lőtt lopj Mi el a telefonvezeté
ket.

’ SZŐNYEGEK 
BÚTORSZÖVETEK 

FÜGGÖNYÖK 
HEN CSERTAKARÓK 

ASZTAL és ÁGYTAKARÓK 
ÓRIÁSI VÁLASZTÉKBAN!

OLCSÓ ÁRAK!

C^ÖI «Tsa.
SZŐNYEGHÁZ.

KAPU-UCCA 6ü.
Telefon 340. 200« Telefon 340.



& úfiílkL 5&& ‘M&sai

I Két magyar diák
I kálváriája

Drákói Ítélet alvó tanuk vallomása 
alapján

I A Brassói Lapok munkatársától.
DÉVA, június 13. Az az elkesere- 

i dett harc, amelyet a csatolt területek 
I । magyarsága iskoláinak fenntartása ér- 

I 'dekében folytat, nap-nap után uj áldo- 
I zatokat s zed. Ma itt, holnap ott zárnak 
| be magyar iskolákat különböző ürü- 
I gyek alatt és a megélhetés ezer gond- 
■ jait is felülmúlja a magyar szülök 

I I azon gondja, hogy miképpen neveljék 
I gyermekeiket? A korlátozó rendeletek 
I tömkelegé arra kényszeríti a szülök 
I nagy részét, hogy gyermekeiket ro- 

I I mán iskolákba járassa. Minden peda
gógus tisztában van azzal, hogy a nem 

I anyanyelven való tanulás nagy nehéz
ségekbe ütközik. Vannak azonban ezen 
kívül olyan nehézségék is, amelyeket a 

I I tanulók egyáltalában nem küldhetnek 
I le. Klasszikus példája ennek a követ

kező esel,
A dévai főreáliskola e napokban 

I I kirándulási rendezeti TÖrdMaranyos-yár 
I i megyébe, A diákok kíijömböző csupor- 

tokban Indultak el hazulról. Egy öt
I tagit csoport erőltetett menetben Igye- 

I I kezelt előre. Ebben a csoportban volt 
I I Gál Ferenc és Ligeti Béla, előbbi a dó- 

vei Takarékpénztár Igazgatójának, utób 
bl a lupényi bánya főfelügyelőjének a 
fia Megérkezve Vidra községire, egy 

I ház előli letelepedve találták már né
hány iskulatársukal, akik közül az egyik 

1 felhívta az érkezők figyelmét arra.
hogy ebben a házban lakott volt Avram 
Jattra. Gál Ferenc és Ligeti Béla erre 
kívülről megnézték a házat és tovább 
mentek.

A kirándulásban résztvett diákok 
közül néhányon feljelentették a két 
nyolcadosztálvu tanulót az Intézet Igaz 
falójánál, előadva, hogy Ligeti Béla, 
akkor, mikor figyelmét e házra felhív
ták, azt mondta volna, hogy őt az nem 
érdekli és Gál erre helybenhagyó moz 
dülatot tett volna. A vizsgálat során öt 
tanulót hallgattak ki. Kettő azt val
lotta, hogy ok az Inkriminált esetné] 
jelen véltek de semmi Ilyen kijelentést 

Inem hallottak, bárom1 diák Dedig iga
zolta a vádat. Az ellentétes vallomá
soknak uk adja meg az érdekességet, 
hogy a két mentő tanú vallomása sze
rint a terhelő három tanú nem is hall
hatott semmit, mert akkor aludtak.

.InniuH hó 12-én tartotta meg a 
tanári kar az iskolafelügyelő bizottság
gal együttes konferenciáját és hirdette 
ki az Ítéletet, amely szerint Gál Fe
renc és Ligeti Béla Románia összes 
iskoláiból örökre kioltatnak és eltiltat- 

B nak attól is, hogy valaha román egye- 
■ temet látogathassanak}, v
_ Az esethez kommentárt nem fü

Kötél I
0

HAVAS DIXSÖ 
TIMIfOARA 8878

zünk. Annál kevésbbé, mivel e szigorú 
határozat még miniszteri jóváhagyást 
is igényel és Így az ügy még nem tekint
hető befejezettnek.
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Újból viharos ülés volt a kamarában
Bírálják Valtolani aradi gazdálkodását
A Brassói Lapok bukaresti tudósítójától.

BUKAREST, julius 13. A kamara 
tegnapi ülésén újból egy kis vihar volt. 
A napirend előtti felszólalások során 
M?r‘p i Juti m A^p uselő emelkedett.szó 
lásra, s azzal kezdte beszédét, hogy Ara- 
dót és környékét anarchiába sülyesz- 
tették. Ennek a megyének — mondotta 
Marseu — Vaitoianu miniszter a po
litikai vezére, aki lehetővé tette . azt, 
hogy Arad ma adminisztrációs tekin
tetben egy török pasalikhoz hasonlít, 
ahol fényes nappal működhetnek a 
zsebtolvajok, Marseunek erre a kijelen 
I-se az ellenzék tapsban tör ki, míg a 
többség hangosan tiltakozik. Az elnök 
felszólítja Marséul, hogy vonja visz- 
•za szavait, de Marseu nem tesz eleget 
la felhivosnak, mire a teremben tumul
tus keletkezett.

Marseu tovább beszél. Elmondja, 
hogy Vaitoianu egy uszály hordozó iát, 
Georgoscu pestektől Aradmogyébe küld
te, ahol íz teljhatalommal intézi Vaito* 
ianu ügyelt. Ez a Georgesru moM Val 
toianu nevében a volt osztrák-magyar 
trónörökös. Ferenc Ferdlnánd birto
kán úgy intézkedik, úgy jár-kd, mintha 
a sajátja volna.

Erre a kijelentésre újabb zúgás ke
letkezik, Marseu azonban tovább be
szél az aradmegyel közigazgatás felének 
visszaéléseiről, a végül kijelenti, ha 
bárki a liberális képviselők és szenáto

A csiksomlyói véres búcsú
Ittas csendőrök hatvan ártatlan embert vertek össze

A Brassói Lapok tudósítójától,

CSÍKSZEREDA, Június 18. A vallá
sos áhítat és kegyelet ünnepi aktusát 
és hangulatát felháborító brutalitással 
Írrofanizálía néhány magáról megfeled
kezett csendőr.

Pünkösd ünnepéi), minden esztendő 
buzgó hagyománya szerint tartották 
meg ezúttal is a csiksomlyói búcsút 
Több mint negyvenezer hivő, az ország 
minden részéből, még a regétből is 
összegyűlt a kegyhelyen. Régebben 
az volt a szokás, hogy a rend fenntar
tására 50—00 csendőrt vonultattak ki. 
de ezúttal Bíró Benedek ferencrendl 
szerzetes és három társa felelősséget 
vállaltak, hogy semmi rendzavarás nem 
fog történni, s szükségtelen nagyobb- 
számú csendőrség klvezénylése.

Így Is történt. A búcsú ájtatossága, 
a körmenet, az óriási tömeg elhelyez
kedése és magatartása példás rendben 
és nyugalomban nyilvánult meg. Sehol 
semmi bántó, zavaró momentum.

A délután folyamán az a három 
csendőr, aki mégis inkább hivatali for
maságból vett részt a vallásos ünnepsé
gen, betért egy korcsmába és ott egész 
késő estig ittak, s alaposan lerészeged- 
tek. Ebben az állapotban, amilyenbe 
azonban csendőröknek jutniok nem 
szabad, véres és megdöbbentő emléket 
állítottak a csiksomlyói búcsúnak.

A részeg csendőrök maguk közt 
kiadták a Jelszót, hogy

este kilenc órán túl senki ember
fiának az utcán lennie már nem 
szabad, 8 akit ott találnak, azzal 
mint rendzavarával kell elbánni.

Képzelhető, hogy egy ilyen rendel
kezés negyvenezer ember számára, a- 
kiknek nagy része idegen a városban, 
s akiknek egy része, nem jutván szál
láshoz, a szabad ég alatt készült meghál 
ni, micsoda terrort és kényszert Jeten-' 
tett!

A csendőrök azonban nem ismerlek 
tréfát, s akit az uccán előtaláltak, 

azt pushatuesal ás blhacsökkel 
összevissza verték.

Többek között véresre vertek egy 
72 éves öreg embert is. aki a b u- 
csu körmeneté bői a nős ég és fá 
r a d t« á g miatt kidölt és nem- 
cs u k haza, de még tovább sem 
t u d o tt menni.

Vancsa Mihály, Csíkszereda! szabó- 
leged az esti órákban a Somlyói 
forráshoz ment borvizért,

A csendőrök szó nélkül nehi tá
madtak és összeverték, arcáts hátát,

rok közül meg tudja cáfolni az általa 
telhozott tényeket, úgy mindent vissza
von.

Vaitoianu erre felugrik és a kővet
kezőket rnv'-dja:

— A képviselő ur azért haragu
dott meg reám, s azért beszél így az 
aradi állapotokról, mert egy erdőterü
letet a parasztok között osztattam szét, 
s nem adtam oda kitermelésre az 
»A gr ária« társaságnak.

A miniszternek ezekre a szavaira 
újból óriási vihar tört ki. A többség sza 
kadatlanul tapsol, az ellenzék tiltakozik, 
Marseu és Vaitoianu között szóváltás 
folyik, a nagy zajban azonban mitsem 
lehet hallani/ A szóváltásba Buzdugan 
parasztpárti képviselő is belevegyül, a- 
minek az a következménye, hogy az 
elnök nendreutasitja.. A tumultus, a 
zaj nem szűnik. Buzdugan igen hangos, 
mire az elnök újból rendreutasitja.

Madgearu Vaitoianu felé kiált: 
Megsértette Bit/dugnnll

A vihar folyton wődiodlk, senkinek 
a szavát sem tehet érteni, Milligram 
és Vaitoianu között heves szövik fo
lyik. amely csak nehezen csendesül le. 
végül nyugalom száll a teremre, anél
kül, hogy a kölcsönösen röpködő sér
téseket Klmagyarázták volna Jött a 
napirend. Interpellációk. Érdektelenek.

fejét tizenhat sebbel borították el, 
s az egyik csendőr a kardjával a 

lábába is beleszart.
Egy Tűre Juon nevű Csíkszeredái 

köszörűs, román ember felesége este 
tíz óra után Csiksomlyóra ment az 
urához, aki ott sátorban a bucsusok 
számára dolgozott. A csendőrök az asz- 
szonyt feltartóztatták és előbb erkölcs
telen ajánlatot tettek neki, s miután visz 
szautastotta őket,

pushatussal Őt ts elverték, annyira, 
hogy fájdalmában összeesett.
Tűre, meghallván, hogy feleségét 

inzultálták, a helyszínére sietett és 
kérdőre vonta a csendőröket gyalázatos 
tettük miatt. Mikor pedig ezek őt is 
megakarták támadni, az egyik csend- 
ö r t úgy vágta fejbe, hogy ez a 
földre bukott.

Több regátbeli kereskedő, akik szín 
téti a Somlyói búcsúra jöttek, felhábo
rodással tiltakoztak a csendőrök bru- 
IflilÍM ellen, melynek annyi ártatlan 
ember lett az áldozata. De ez ép oly 
keveset használt., mint Illa Radu esik- 
karcfalvi román ember figyelmeztetése 
hogy a csendőrök e magatartása nagy 
szégyenére és kárára van a román be
csületnek.

Körülbelül hatvan emberi 
vertek össze, minden ok nélkül, 
többek közt egymagát eh etet 
len öreg koldust Is.

Tűre Juon köszörűs azonnal fel
jelentést tett a Csíkszeredái csendőr
ségnél, azonban a csendőrőrs parancsno 
ka. egy főhadnagy, ezzel a kijelentéssel 
vélte ellntézettnek a szégyenteljes ese
tet-

— Nem dughatom zsebre a csend
őreimet, mit tudom én mit csinálnak 
a búcsún.

Erre Tűre kijelentette, ha nem kap 
elégtételt a hatóságoktól, majd maga 
szerzi azt meg. Egyébként ma orvosi Iái 
leletekkel felszerelve Kolozsvárra uta
zott, ahol a dandárparancsnokságnál 
is feljelentést tett, feleségét pedig gyógy 
kezelés céljából egyik szanatóriumban 
helyezte el.
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Puha* és kemányfa 
szakmában, erdőkezelésben,

W irodai teendőkben jártán, ¥ 
Ő 24 éves, nőtlen fiatalember • 

ti Illáit keres. • II

Cím Mao as. alatt a kiadóhivatalban.

HÍREK
Junius 15.

Felhívjuk tisztelt előfizetőink figyel
mét erre a dátumra, Kérjük azokat, a 
kiknek előizetése ezen a napon lejéi, 
hogy előfizetésük megújításáról ideje
korán jon.i-'skocijanak, nehogy a posta 
késedelmes kézbesítése miatt a lapkül
dés megakadjon.

Előfizetési árak vidékre:
Egy évre 600 lej
Félévre 320 lej
Negyedévre 170 lej

Egy hónapra 60 lej
Tisztelettel:

A Brassói Lapok kiadóhivatala.

— (Uj ügyész a brassói tör
vényszéknél.) Constantinescu György, 
ilfovi helyettes ügyészt a brassói törvény
székhez ügyészszé nevezték ki.

■ (Francia tudósok Szé- 
kelyudvarh elven,) Székely udvar
helyi tudósítónk Jelenti: Egy francia 
geológusokból és egyetemi tanárokból 
álló társaság tagjai, akik 1920 óta vé
geznek mérési lanuhnanyokal Romá
niában. több kiváló román tudós tár- 
saságában Székelyudvarhelyre érkezett, 
i ott, valamint a környéken hegy és 

vízrajzi megfigyeléseket eszközöllek. A 
társaság nevesebb tagjai voltak Le Mar-’ 
len, Prof. Mruztk él Jean St. Paul, aki 
kei Mehedlntl volt miniszter kalauzolt 
Útjukban. A tizenkét tagból álló tu
dományos expedíció bárom napig idő
zöl. Uavarhelymegyében.

(A Brassói Magyar Dalárda 
d i a z k ö z g yü I és e.) A Brassót Magyon 
Dalárud fennállásának hatvanéves forduló
ját ünnepli Junius 15-én, vasárnap délelőtt 
11 órakor a kot. főgimnázium tornacsarno
kában tartandó díszközgyűlés keretében. A 
díszközgyűlés műsora: 1. Jelige. Énekli a 
férfikar. 2. Elnöki megnyitót mond Szabó 
Béni alelnök. 3. »Hallgasson el a füimile«. 
(Ábrányi Kornél.) Énekli a férfikar. 4. Ün
nepi beszédet tart Szomlér Ferenc elnök. 
5. Jubileumi dal. Szövegét Irta Szemléi* Fe
renc, zenéjét dr. Szemcthy Géza. Énekli, a 
vegyeskar. 0. A dalárda hatvanéves történe 
tét ismerteti Puskás Gcrö titkár. 7. >»A 
dal hatalmit«/ Irta Farcády Sándor, sza
valja Kádár Regina. 3. »NálaJ nélkül«, 
Tompa Mihály szövegére zenéjét -rta dr. 
Szemethy Géza. Előadja a férfikar.

— (Nem oszlatják fel a kó
ló zs vári igazságügyi állam- 
titkárságot.) Kolozsvárról Jelentik: 
A parlamentben nehány nappal ezelőtt 
Floreacu volt igazságügyi miniszter 
meginterpellálta Marzescu igazságügy- 
minisztert íz erdélyi igazságügyi állam
titkárság feloszlatására vonatkozólag. 
Ennek az Interpellációnak eredménye- 
kép Marzescu értesítette Popp igazság
ügyi államtitkárt, hogy az erdélyi ál- 
lám titkárságot tovább is fenntartja, a a 
feloszlatására vonatkozó rendeletét 
visszavonja

- (Református i a t * n t i a z t e- 
le t.) junius 15-én — vasárnap — dél
előtt a Brassói Magyar Dalárda jubi
leumi ünnepélyére és a Csizmadia Tár
sulat jótékonyáéit! majálisára tekintet 
tel a rendesnél korábban fél 10 órakor 
kezdődik. Templomozás után azonnal 
presbiteri ülés lesz, melynek végeztével 
délelőtt 11 órakor az egyháztanácso
sok testületileg vesznek reszt a dalárda 
jubileumán. Istentisztelet előtt délelőtt 
9 órakor az 1023 és 1924 évben konfir- 
máltaknak lesz közös tanácskozásuk.

- (Törvényszék Fogarason. 
Bukarestből jelentik. A bírói szerve
zet egységesítéséről szóló törvényjavas / 
latot ,a kamara szerdai ülésén megszab 
vazták. A megszavazott, törvényjavaslat 
a fogarasl törvényszék felállításáról is 
rendelkezik.

■ -- (TI zenö t ezre n kérték Te
mesváron állampolgárságuk ah) 
Az állampolgárság iránti deklarációk be
adása, habár ez első kitűzött terminus le
járt, még egyre tart Temesváron. Eddig 
tizenötezer családapa vagy nagykorú egyén 
nyújtotta be deklarációját. Közben az iga
zolás is kezdetét vette, a jegyzék betekintés 
végett ki lesz függesztve. Azok, akikel el- 
h‘ndtaiiak, indokolással ellátott határoza
tó) Kapnak, melynek .alapján a táblához, 
végső esetben a semmit őszék he* feliebDez- 
bátuek,

(•) Nincs olyan lélek Arat sóban, 
akit a „Két lélek“ clmil film ne érde
kelne. A főszerepben: Eszterházy Ágnes 
grófnő, lunlut 15-én, 16-án és 17-én a 
Modern Mozgóban.
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— (Kereskedelmi# vállalattá 
alakítják a magyar vasutakat.) 
Budapestről jelentik! Az államvasutakat ju 
lius elsejétől önálló kereskedelmi válla
lattá alakítják át és bejegyzett céggá lesz. 
Az államvasutak adminisztrációját egysze
rűsítik és ugyanakkor életbe fognak lép
ni az aranytarifák.

— (Bírói előléptetés et) A Mo
nitorul Oficial junius 12. száma az alábbi 
bírói előléptetéseket közli: Teodoru Con- 
stantin brassói törvényszéki bírót a VI. fiz. 
oszt III. fokozatából ugyanazon fizetési 
osztály II. fokozatába; Déry Pál, Bene 
Sándor szatmári törvényszéki, Zakariás 
Kristóf, Tana Gyula sepsiszentgyörgyi tör- 
vényszéki, Sillber Ignác uj aradi, Pitner Ár
pád szentágotai, Jakabfy Béla élesdi, Szé
kely Ferenc erdődi, Bodoky Zoltán, Erdősi 
Elemér nagykárolyi, Jovian Jenő topán
falvi, Szász István szilágycsehi, Lőrinczi 
Gyula kisjenői, Zsakó András kőhalmi, 
Kelemen Kálmán székelykereszturi, Szabó 
István dési, Klein Emildettai, Flórian Ger 
gely szamosujvári, Sutsek István désorbői, 
Karda Béla gyergyószentmiklósl, Vitályos 
Gábor erzsébetvárosi, Asbey Rács Antal 
nagyllondai, Gazda Ödön zsibói, Binder 
Rudolf modgycsl, Rusu Dávid mocsi, Kiss 
Vilmos nádlaki, Per« Ferenc Nagyvárad 
városi, Pop Kornál pácskni, Mayer .István 
tomearékási, Potrás Lajos szászr^geni, Ha
lasi András nagyszalontai, Vermes Hugó 
aanmartini (Kisküküllő m.) ás Ancean Va
lér szilágy,csehi Járásblrókat a VIII. fize
tési osztály III. fokozatából a VII,. fizetési 
osztály II. fokozatába; Klemrtn István lú
gost, Kisfaludy * Ferenc temesvári törvény 
széki, Prelnesbergor Géza angyalaid, Dili- 
ler Linót halmi, Felcser Béla Csíkszeredái, 
Kiss Jenő nagyazentmlklósi. Lacheta Béla 
szín ár vár aljai, Botos József kézül vásárhe
lyi járásbirókat a VIII. fizetési osztály 
I. fokozatából a VII. fizetési osztály II fo
kozatába és Tódor János Csíkszeredái já- 
rásbirót a VIII. fizetési osztály II. fokoza
tából a VII. fizetési osztály if, fokozatába 
léptették elő.

— (Magyar műkedvelői elő
adás Balazsfalván.) Balázsfalváról 
irja munkatársunk: A református fele
kezeti iskola bezárása szüksógkőpen ma
ga után vonván a magyar kaszinó épü
letében elhelyezett iskolai helyiség fel
adását, megszűnt annak a lehetősége, 
hogy a magyar kultúra szolgálata az 
iskola égisze alatt nyerhessen teljesí
tést. A faj és anyanyelv szeretető azon 
bán keresett és talált utat-módot arra, 
hogy a balázsfalvi magyarság a magyar 
kultúra oltárán áldozhasson. A szóért 
és nemesért hevülő ifjúság műkedvelő 
gúruává tömörült és június havában 
egymásután kétszer adta elő a legfénye
sebb erkölcsi és anyagi sikerrel »Az ig- 
mándt kis'pap« cimü hatásos népszínmű 
vét. A tizennyolc szereplő mindenike 
igyekezete és tudása teljességével járult 
az előadások sikeréhez. A rendezés 
nagy munkáját elismerésre méltóan 
Vesmás Sándor ref. kántortanitó és Pa
taki György presbiter végezték. A sze
replők közül különösebben kiemel
kedtek a Fogarasi leányok. Székely 
Lujza, Pataki György né, Menekes Ador
ján. Bocsikor Lajos 'és Kelemen Antal. 
A két előadás szép jövedelme a ref 
egyház javára fördittatott.
Tökéletes szabású rimának csak NEUMANN nál

— (L uká cs László betörő el
fő gat ás a.) Lukács Jánosnak, a nagystí
lű gonosztevőnek kézrckeritóséről megirt 
cikkünkre vonatkozólag Vancea Miklós kő
műves, volt rendőrségi detektív felkért an
nak közlésére, hogy ő Lukács Jánossal,, a 
rendőrségnél ismerkedett meg. Továbbá 
azt is leszögezi Vancea Miklós, hogy a me
nekülő Lukács Jánosra ő lőtt háromszor.

— (öngyilkos bélyegkereske
dő.) Bécsből táviratozzék: Dorfinger híres 
bécsi bélyegkereskedő öngyilkos lett, mert 
bélyeghamisítására reájöttek.

W. & a. SCHUL RUHÁI
A LEGSZEBBEK,
A LEGJOBBAK,
A LEGELEGÁNSABB AKI

Képkiállitás az Őri ent- 
ben.) Régen volt képkiállitásnak olyan 
nagy sikere Brassóban, mint az Őrien! 
hírlapirodában kiállított nemzetközi 
festőművészek együttes tárlatának. A 
brassói műértők nagy számban keresik 
fel a kiállítást és szépen vásárolnak is, 
mert a művészek olyas kedvező ára
kat szabtak, hogy maga ellen vét az, aki 
ezt az alkalmat nem használja ki. A 
képkiállitás csak keddig marad nyitva. 

— (Sorra perük a kincstári 
plébániák az államot.) Temes
várról jelenti tudósítónk: Részletesen 
beszámoltunk annak idején arról a pör 
ről, amelyet a Temesvárral szomszédos 
Szabadfalu és Szakálháza katolikus plé
bánosai indítottak a kincstár, mint a kö
telességéről megfeledkezett kegyuruk el
len. Az utódállamok átvették a kincs
tári kegyúri birtokokat, de a kincstári 
plébániák karbantartásáról nem' gon
doskodnak és a plébánosok járandósá
gait sem folyósítják. A plébániaiak és 
a templom a legtöbb helyen szomorú 
állapotban van, karbantartásuk már a 
háborús idők nehéz viszonyai közben 
is abbanmaradt A plébánosok 1920. 
óta egy bánit sem kaptak. A pör annak 
idején megindult a központi főszolga- 
blroaágnál. Fennálló miniszteri rende
litek alapján, amelyek ilyen természetű 
pörök sürgős elintézését írják elő, re- 
mónyteljesen várták az illető plébáno 
sok a por elintézését Külön hangsúlyoz 
nunk som kell azonban, hogy az elintő 
zés még máig sem történt meg. Hogy 
azonban legalább egy Ilyen, elvi jelen
tőségű. ítéletet provokáljanak, más 
kincstári plébánosok is megindították 
a pert az állam ellen. Legutóbb Kls- 
becskerek, Ulbessenyő és Szentandrás 
bánsági községek plébánosai adták be 
a keresetet a központi főszolgabiróság- 
nál.

— (A mezőseabédi gaz dán an) 
Marosvásárhelyről jelentik: Mezőszabea 
szinmagyar község gazdatársadalma ki
válóan sikerült gazdanapot tartott ál- 
latkiállitással és kaszálóversennyel kap
csolatosan. A község gazdaközönsége 
a vidéket Is meghívta az ünnepélyre, s 
igy a szomszédos Mezőruca román gaz
dái is résztvettek azon. Pap Todor ro
mán földműves a mezőrucsi küldött
ség vezetője, lelkesülten jelentette ki, 
hogy a mezőszabédi hegynek nem sza
bad tovább is elválasztania a románt a 
magyartól. Kérte a magyar gazdákat és 
a földműveseket, hogy vonjak be a tö
mörülő mozgalomba a románságot Is. 
Egyúttal a marostordamegyei magyar 
földművelő szövetség központi képvise
lőjét felkérte, hogy szervezze meg a 
gazdaszövetséget Mezőrucs községben

(*) A Modern Mozgó júniusi műsora 
szenzációt keltő.

— (Érettségizett villamos
kalauzok Budapesten.) Budapest
ről jelentik: Az Est szerint a 'villamosvasút 
nál huszonhét érettségizett embert vettek 
föl kalauznak. Közöttük van egy törvény
széki bíró is. Ezek az alkalmazottak ké
sőbb valószínűleg bekerülnek a villamos
vasút tisztviselői statusába,

— (Konstancábanegy cseh 
diák holttestét találták meg.) 
Konstancából jelentik:. A tengerpart 
mellett fekvő szőllőkertek egyikében 
most találták meg Frenk Dániel prágai 
diák holttestét. A fején hatalmas seb 
tátong, s minden jel arra mutat, hogy 
meggyilkolták. A diák podgyászát, a 
mely eltűnése napján a kezében volt, 
már két hónappal ezelőtt a szőllőker
tek mellett húzódó sáncban találták 
meg.

— (K é t é s félmilliót sikkasz
tott C o n de s c u.) Kolozsvárról jelen
tik: A CFR. jogügyi bizottsága befejezte 
a Condescu-féle milliós panama ügyé 
ben a vizsgálatot, amelynek során a 
sikkasztó tisztviselőnek újabb vissza
éléseire jöttek rá. Az újonnan felfede
zett okirathamisitások jelentékenyen 
megnövelték az elsikkasztott pénzek ősz 
szegét. Megállapították ugyanis, hogy 
Condcscu a vasúti tanonciskola bérkö
vetelését arra az Időre is felvette, mikor 
űz iskola szünetelt, és a tanulók vaká
ción voltuk. Ezenkívül több nagyobb 
összegei hamis aláírások segítségével cl- 
xikkusztotl, miáltal újabb hatszázezer 
lej hiány mutatkozik, összesen tehát 
a Jogtalanul elkezelt pénz 2 millió há
romszázezer leit tesz ki. A törvényszék 
is nemsokára befejezi ennek a szenzá
ciós bűnügynek a vizsgálatát, s igy a 
Condescu-panama tárgyalására mi
előbb sor kerül.

Az Osztrák-Magyar Bank 
épületeinek átvétele. Az volt ősz- I 
trák-magyar bank felszámoló bizottságával 
a román kormány megbízottja olyan meg- > 
állapodást kötött, amelynek értelmében a 
román állami a mai területén található ősz 
trák-magy. bank épületeket 25 millió arímy- I 
korona értekben veszi át; ezeknek az épü- I 
leteknek teljes értéke 18 millió korona ] 
— Az egyezmény a saint-germaini béke j 
szerződés 206 és a trianoni szerződés 189 
§-a alapján jött létre.

(*) A Brassói Csizmadiák Be- I 
tegsegélyező és Teemetkez és.i I 
Egylete 1924 junius 15-ére (vasárnap), I 
kedvezőtlen idő esetén a következő vasár- I 
nap. junius 22-én, a kis Honterus-téren, I 
a betegsegélyező és temetkezési alapja ja I 
vára világpostával egybekötött jótékony- I 
célú majálist rendez. Lesz tekeverseny, hol 
a győztesek nagyértékű dijakat nyernék. I 
Ezenkívül még több szórakoztató látvá 
nyosság Elsőrendű tiszta konyha és jó 
ital, reggeltől estig a közönség rendelke
zésére áll. A zenét elsőrangú fuvózene- I 
kar szolgáltatja. Különvonatokról gondos
kodva van.. Zenés kivonulás reggel 8 óra 
kor Z Gyülekező hely a ref, templom ud
varán. A rendezőség.

— (Eltűnt, eay olasz szocia
lista képviselőd Rómából jelen
tik: Mateotti szocialista képviselő szer 
dán este nyomtalanul eltűnt. A kép
viselő már régóta merénylettől tarlóit, 
a állandóan detektlvekkel őriztette ma
gát. Amikor eltűnése nyilvánosságra ke
rült, többen jelentkeztek, akik Róma 
egyik külvárosában robogó automobil! 
láttak, amelyből sególyklál Lások hal
latszottak.

(*)'Hlemesch Grete, junius 8-20- 
ig a Kllngsor müvés aszal ónban olajfestmé
nyeket, pasztelleket és rajzokat állít ki. Ké 
pei közt található nehány értékes kópia is 
(Feuerbach, Goya, Rabeus.)

Y*) Észak v. D él*-A meri kába 
utazók kérjenek azonnal felvilágosítási 
és prospektusokat a Cosullch LlneMő1 
Bucurestil, Cal. Orlviltcl 181.

(*) Könyvkedvelők figyelőié 
be.) Bármely — bárhol hirdetett könyv 
ugyanazon áron kapható nálam. Egyes 
könyveket, valamint egész könyvtárakul 
jó áron veszek. Eladandó könyvekről 
jegyzéket kérek. Keszey Albert könyv 
kereskedő Cluj-Kolozsvár.

(*) Szentgyörgyön a legjobb 
ételeket és italokat az újonnan meg
nyílt Tankó-féle sörkertben és étterem
ben szolgálják ki.

(*) Gyomo^fAJA» és é t- 
vAgytalansÁg esetén a 
FERENC JÓZSI F keserüviz gyors 
és kellemes hatását mindenki dicséri.

(•) Blkszád gyógyfürdő junius 
1-től nyitva, teljes üzemben. Ivó kúra, me
leg ásványvizes és szénsavas fürdők, hi
deg víz és belélegző gyógymód. Állandó 
fürdőorvos, elsőrangú konyhai Javaitva 
idült gyomor és bélhurut, sárgaság, kerek 
gyomorfekély és vesebajoknál. — Úgyszin
tén gége, légcső és hölyaghurutnál. Szo
bák még előjegyezhetők. Felvilágosítást 
díjtalanul nyújt a fürdőigazgatóság Bic- 
sad (Blkszád) Szatmár megye.

— (A Gojdu líceum tanárai 
vizsgáztatják a nagyváradi zsi- 
dóliceum tanul óit.) Nagyvárad
ról jelentik: A nagyváradi zsidó lí
ceum nyilvánossági jogát, amint azt 
már jelentettük, a miniszter még decem 
bér hónapban megvonta. Ebben az 
ügyben a nagyváradi zsidó hitközség 
és Szilas Izidor líceumi igazgató hiá
ba járt közben, a miniszter az eredeti 
rendeletet nem vonta vissza. Mivel az 
évzáró vizsgák közelednek, munkatár
sunk kérdést intézett ez ügyben Gócán 
Simon tankerületi főigazgatóhoz, aki 
ma érkezett vissza Bukarestből. A fő
igazgató kijelentette, hogy a zsidó líce
um növendékeit a Gojau-liceum taná
rai fogják vizsgáztatni a szokásos vizs 
Sadijak lefizetése mellett. E hó húszon-.
ettedikén Anghelcscu közoktatásügyi 

miniszter Nagyváradra érkezik a Gojdu 
líceum tanmenetének megvizsgálására 
t akkor valószínűleg a zsidó líceum nyíl 
vánossáigl jogának ügyét is véglegesen 
rendezni fogja.

— (Síkkas itó községi jegyed.) 
Nagyváradról jelenük! Kain Rudolf bozs- 
nyet községi jegyző harminoeaor lel hiva
talos pénzt sikkasztott el. Súlyom Kálmán 
dr. vizsgálóbíró a Jegyzőt kihallgatást 
után ma letartóztatta

— (Rablótámadás az ország
úton.) Kolozsvárról jelentik: Nehány nap
pal ezelőtt a szamosftelvl országúton Gera- 
szim Kálmán gazdálkodót, aki Kolozsvár
ról haza gyalogolt, két bottal felfegyver
kezett ember megtámadta, agyba-főbe ver 
te s azután kirabolta.A félhollru vert gaz
dálkodótól kétezer lejt vettek el. Gora- 
szim Kálmán panaszára a csendőrség a 
két , utonállót Luka György és Luka Sán
dor szamosfalvi gazdálkodók személyében 
letartóztatta, s bekísérte őket a kolozsvári 
ügyészséghez.

— (Megszüntamagyarországl 
bányászsztrá jk.) Budapestről! jelen
tik: a szénbányamunkások kiküldöttel elfo
gadták a bányavállalatok százhetven száza
lékos drágaság! pótlékát. Tatabányán ma 
megkezdték a munkát. Salgótarjánban dél
után szűnt meg a sztrájk. A borsód! és pé
csi bányákban holnap reggel állnak mun
kába a bányászok.

(•) Az unitárius nőegylet elszá
moló gyűlésiét a majálisról junius 15-én, va 
sárnap délután öt órakor tartjh a ref. sze- 
retetházban. Ugyanekkor évi közgyűlés is 
lesz, melyre az egylet tagjait ezúton hivjh 
meg az elnökség. *

— (Húsz éves találkozó Bras
sóban.) A felső kereskedelmi iskola 1904- 
ben érettségizett növendékei junius 28-án 
délelőtt tiz órakor az Iparegylet (Gewerbe- 
verein) termében tartják 20 éves találkozó
jukat, melyre a rendezőség a kollégákat 
ezennel meghívja.

(*) Elveszett Junius 1-én elvesz
tettem Parajd községben katonai igazolvá
nyom. Becsületes megtaláló adja le a Bras 
sói Lapok kiadóhivatalában, ahol illő ju
talomban részesül.

(*) A romá n Efória nyári uszo- 
dája junius 13-án, pénteken megnyílt.

MODERN MOZGÓ
Ma szombaton kerül utóliára vetítés
re »Az anya« (Régi fészek.) A film 
nem monumentális film, szerény ibo
lya a délszaki pompás virágok között, 
de szép és illatos, nem volt olyan ember 
ha köböl is volt a szive, hogy ne sirt 
volna. Vasárnap ismét nagy és szenzá
ciós képpel lép elő a Modern Mozgó. 
»Két lélek« a címe Richárd Voss híres 
regénye után készült, a világ minden 
nagy mozgószinházában óriási sikert 
aratott. Bukarestben hónapokon át ját
szották, sőt amire nem volt példa még 
a királyi udvarnál kétszer is kérték elő 
adásra, öfclségéék a legnagyobb elra
gadtatással nyilatkoztak e filmről. A fő
szerepet Eszterliízy Ágnes grófnő 
jálszn.

(*) Ha reuma kínozza, használja 
azonnal Pöstyén csodás iszapjá., mely a 
leghatásosabb gyógyító eszköz. A világ
hírű Thermina Palace fürdőszállóban már 
napi 65 cseh koronától feljebb kapható 
teljes penzió. Felvilágosításokat telefonon 
Is: Krafft és Herberth drogiíeria, Brassó, 
Búzasör 9., Telefon 219. ahol eredeti pös-. 
tyéni iszapkocka is kapható házikurára.

önálló

villanyszerelő
ki szabadvezeték,gép 
és világítás szerelés
ben jártas, azonnali

felvételre kerestetik.

A. E. G., STRADA SPITALUL 64. SZ.
Jelentkezni lehet szombaton és hétfőn délelőtt.

0670

Hirdetmény.
Folyó évi július hő 15-én délelőtt 10 

óraki) a Brassó város! erdőhlvatalban tar
tandó írásbeli versenytárgyalás utján el lesz 
adva 2 i00 öl bükk hasábfa, mely a zernestl 
flfwm'gö gerimél fi kálik

Ajái Idtievök । öú lesek, hogy a lepe
csételt borítékba zárt bélyegzett ajánlatukkal 
iwvün éúúiiO Lei bánatpénz készpénzben 

a^>. ern-Kpapirban letegyenek.
A > ön lenni feltételek úgy a városi 

«ruo vauiban Brassóban valamint a városi 
erdőgondnikságnál Zcrnesten a hivatalos 
órás alatt beiekinthetők..

Brassó, 1924. junius hó 11-én.
9581 A városi erdőhivatal.
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MŰVÉSZET
| Grete Hieme sch képkiállitá- 
I sa. Grete Hiemesch brassói festőnő, ki Bu- 
I dapesten és Münchenben komoly művészi 
I tanulmányokat végzett, egy ideig budapesti 
[szakiskolákban a tervezés tanára volt, 
■ most a Klingsor helyiségében mutatja be 
I munkáinak egy kollekcióját: olajfestménye 
I két, pasztelleket és színezett rajzokat. Gre- 
I te Hiemesch rokonszenves, becsületes tö- 
I rekvésü művésznő, kinek képeit főleg a 
I rajz lelkiismeretes gondossága jellemzi, va

lamint a színek kezelésében megnyilvánuló 
[óvatos választékosság, mely nemes és egy- 
I szerű harmóniákra (törekedve, távol tartja a 
[festőt az erőszakolt akkordoktól, de más- 
I részt persze némelykor a szokványosság 

veszélyéhez közelíti. Legsikerültebb képei 
közé tartozik egy Mályvacsendélet, mely 

[színben is üdén, közvetlenül hat; továbbá 
! egy kis női arckép (olaj), ez a többinél 
energikusabban van festve, a zöld és acél« 
szürke-kékes színek együttese kellemes, 
diszlingvált tónust ad a képnek. A gyér* 
mekportréknak kissé több lágyság nem ár
tana. Egy ntgyoHp pasztell női portré (hoá 
ral) Jolin mint a többi, a ruha zöld selymó 
bek lenge könnyűségét finoman adta visz- 
szn ia'festőnő, az arc kezelése, különösen a 
fátyolos tekintetű szemeké művészi Intelli
genciám vall. Kiemeljük még egy Idősebb 
tö portréját, melyben jellemző képesség is 
mutatkozik. Egy virágzó kaktuszokat ábrá
zoló pasztellnek vonal-gráciája /kellemes 
hatása, úgyszintén egy puhán és könnyen 
festett hangulatos erdőrészlet és a dekora
tív tulipánok is figyelemreméltók. Eredeti 
müvein kívül a feslőnő néhány régi mes- 
tóriuü-másolatot is állított ki, (Goga, Feuer 
bach és Rubens után, kisebbített méret
ben) — gondos, szorgalmas munkák.

H. II.

I SPORT
(x) Megj ‘lent az FSSR. u/ labda- 

rugó szabályzatu, magyar nyelven. — 
Kapható a Brassói Lapok kiadóhiva
talában ás minden könyvkereskedésben. 
Ara 20 lef.

(x) Szombaton este érkezik magi a® 
MSE. Román pünkösd két napjára az 
MSE lesz a Brasovia és Olympía vendége. 
Az MSE az MTK-vali fúziójával Erdély 
egyik legjobb együttese és a marosvásár
helyi kerület bajnoka lett. Az MTK 
dicsőséges szereplését mindenki ismeri s 
így nem mindennapi sportélvezetben lesz ré 
ize Brassónak. Vasárnjap a Brasovia és 
Olympia ifjúsági csapatai, míg hétfőn a 
Drasovia és Ivrla egy-egy kombinált csa
pata játszanak elő mérkőzést. A mérkőző- 
Mk mindkét nap négy*, illetve hal érakor 
kezdődnek.

(x) Az olympial bajnoki csapat Buda
pesten. Budapestről jelentik: Uruguay a 
rootball oiympiásZ'győztese július hó 0-án 
Budapesten játszik. A mérkőzés lekötése 
perfektuálva van Uruguay háromezernyolc 
vau dollárért játszik*

(x) Olympial hírek. Páriából jelentik, 
hogy az uszóversenyekre huszonegy nem
zet nevezett be, mig vizipolóra tizennégy.

(x) Magyarország kardb^jnokságal. Ma 
gyarország kardüajnokságai a mai nap kéz 
Bődnek, a szövetség tizenhat vívót hívott 
meg. Posta Sándor biztos induló, Fuchs 
Jenő nem, a nyolc legjobb megy Párisba. 
Tőrvívásban Posta, Berty, Lichtenecker és 
Tóth indulnak.

(x) Nyári vivőtanfolyam. PaJllardi vivő 
mester 12—18 éves fiuk részére kard és vi- 
Iflr vívó tanfolyamot nyit. A kurzus júni
us és augusztus hónapokban lesz, heten
ként háromszor délután 5—9 óráig. Tandíj 
kél hónapra 500 lej. Jelentkezni jullua 1-ig 
Arvaház-ucca 24 szám alatt leltet.

(x) Három magyar cél lövő 
megy az olympIádra. Budapest
ről jelentik: Az olymp iádra három ma
gyar céllövő megy ki, még pedig Pro- 
Kop Sándor, Vei ez Rezső és Takács 
Elemér, akik a mai nap már el is indul
nak Parisba. Posta Sándor résztvcsz 
a kardvivóbajnokságban, a törvlvó 
olympiászon saját költségén vesz részt

(x) Válogató versenyek Bu
dapesten. Budapestről jelentik: Az 
olymnlai válogató evezőverseny jú
nius 8*án kezdődik, ugyancsak pünkösd
kor lesznek a válogató uszóversenyek Is. 
[Jurtától hátuszásnan 1 p. 15 mp.nél 
jobb Időt várnak, Sípos rekordformá* 
nan van, Enerjcssy az Olymplád egyik 
fuvoritja, Molnár Ella mellúszásban vi
lágrekord formában.

KÖZGAZDASÁG
300 vaggon romániai 

importáru rekedt
a szerb-román határon

A Brassói Lapok tudósítójától.
TEMESVÁR, junius 13. Ismertettük 

annakidején a kellemetlen és hátrányos 
szituációt, amelybe Románia gazdasá
gi élete sodródott azzal, hogy Pop Ok- 
távián temesvár—aradi vasuíigazgató a 
szerb—román határforgalom szabályo 
zására összeült vegyes bizottságban mél 
tatlan viselkedést tanúsított. A jugoszláv 
vasúti bizottság hazautazott, s azóta 
Románia és Jugoszlávia között nincsen 
áruforgalom.

Most arról értesülünk, hogy az igy 
előállott helyzet következtében rengeteg 
áru rekedt odaát Jugoszláviában. A 
Zsombolya átvétele előtt már útban volt 
áru, ha nem sikerült azt a kellő idő- 
ben még áthozni, Nagykikindán maradt, 
ahol hosszú sorokban, több vonatra va
ló vagon rostokol szállítmányaival egye 
lemben. Ezek közül a sürgősebb áruszál- 
lllmányokat Magyarországon keresztül 
áthoztak ugyan Romániába, az áruk 
zöme azonban njég most is ott hever. 
Háromszáz vagonrakomány importáru 
áll ma Nagykikindán s nem lehet hoz- 
záférkőznl.

A zsombolyai határforgalom szü
netelése az Olaszországgal való árufor
galmakat is megbénította, amennyiben 
ez is Jugoszlávián át bonyolódott le. Ez 
újabb sürgősebb olasz—román szállít
mányok útja is Magyarországon visz 
ma [keresztül, ez az ut azonban drágább, 
egyszersmind több időt is vesz igény
be, mint a régebbi és egyszerűbb ju
goszláviai ut.

Mire szolgál a működési 
engedély ?

Meg kell változtatni a mai törvény
ellenes szöveget

BRASSÓ, junius 13. A temesvári kor
mánybiztosi kinevezések fölött nem tud 
megnyugodni a közvélemény. Bár a kon
krét eset elintéződött, mégis elvi okoknál 
fogva közérdekűnek tartjuk az alábbi cik
ket, melyet az ügynek kitűnő ismerője 
küldött be hozzánk:

A gyári kormánybiztosok kiküldése ne 
hány napon át olyan izgalomban tartotta 
Erdély egész gazdasági élet#, amelytől a 
kereskedelemügyi miniszternek kötelessége 
lett volna azt megmenteni.

A tényállás eléggé ismeretes olvasóink 
előtt, A részvénytársaságok működési enge
délyében, amelyet a naclonializálási eljárás 
után kapnak, ott szerepel az a pont is, 
hogy az államnak jogában áll kormánybiz
tost kiküldeni a vállalathoz. Ez a pont, 
amelyet utólag csempésztek be a szöveg
be, a vállalatokat nagy mértékben aggasz
totta, de a kereskedelmi minisztériumban 
megnyugtatták őket, hogy ez a pont csak 
egy formális jog fenntartása és senkinek 
sem jutna eszébe az, hogy ezt a jogot 'az 
állam részéről gyakorolja, mivel a hivata
los körök is jól tudják, hogy) a biztos ki
küldése a vállalat autonómiájának teljes 
megvonását jelenti, ős egész magángazda- 
sági rendszerünkkel ellenkezik. S mégis 
megtörtént a két temesvári üzem biztosá
nak kiküldése. Ez olyan elvi jelentőség in
tézkedés, amelyet nem tarthatunk elinté
zel tnek azzal, hogy a kormány a biztoso
kat a gyáripari érdekeltség tiltakozására és 
az egész román ős magyar közvélemény 
nyomására visszavonta. Ezzel a lehetőség
gel tovább Is foglalkoznunk kell, mert az 
Ipari termelés nyugalma ■ a magántevé
kenység zavartalanságának országos érde
kei megkívánják, hogy hasonló intézkedést 
re még a lehetőség se maradjon meg.

A kérdés gyakorlati részét a gyáripa
rosok kolozsvári gyűlése teljesen elintézte, 
kimutatta, hogy magára e jog gyakorlására 
a naclonalizáíásról szóló törvényes rendel
kezések nem nyújtanak alapot; hogy ez a 
törvényes alapot nélkülöző kiküldési jog 
nem Illeti meg a legfőbb gazdasági taná
csot, amely azt e kél őseiben gyakoroltja; 
és végül, hogy a bittöadlá k&nwetrésántik 
nümesak hiányzik minden törvényes uhp- 
ja ,hanem az egybüMí a fennálló törvé
nyekbe ütközik. — Ezekhez a megállapítá
sokhoz nekünk sincsen semmi hozzátenni

valónk. De érdekel bennünket a kérdés 
elvi alapja.

Egy ilyen intézkedésnek több oka le
het; termelési érdek, egyéni érdek, faji 
érdek, vagy országos érdek.

Aa államnak vigyáznia kell arra, hogy 
az ország szükségletét a termelés minél na 
gyobb hányadban biztosítsa, — de ezt 
nem biztosok kiküldésével érheti el, ha
nem a gazdasági alaptörvények korlátlan 
uralmának biztosításával!. Ebből az okból 
tehát nem kell biztosokat kiküldeni.

Megtörténhetik, hogy egyéni törtetés, 
egyéni ügyesség ilyen lehetőségeit kihasz
nálva, magának igyekszik biztos és jól
jövedelmező állást teremteni. De ha erről 
van szó, akkor már a bíróság elé tartozik 
az ügy, mert annak kell megakadályoznia 
azt, hogy esetleg jóhiszemű rendelkezések 
visszaélések forrásává válhassanak.

Vagy ez a rendelkezés nem ezeket, 
hanem fajiérdekeket szolgál? Ismét a ki
sebbségek ellen indított harc egy jelét kell 
ebben látnunk? Ezt a tendenciát sajnos, ott 
látjuk minden törvény szellemében; au adó 
zásban, a kamarai törvényben, a bányatör
vényben, mindenütt. De akárhány újabb te 
élt látjuk, mégsem hisszük, hogy állandó 
érvényűnek megmaradhasson egy olyfen 
törvény, amelyben a nemzetiségi ellentetek 
robbantó elemét építik be. Miért kell ■ 
termelésben nemzetiségi tendenciákat ke
resni? Ha ilyenek vannak, ezeknek mér
gét elsősorban a gazdasági élet csökkent
heti, ezeket a biztosok kiküldése csak ki
élezheti, tehát ennek a rendelkezésnek ma
gasabb etikai szempontból egyenest vég
zetes következményei vannak.

Vagy országos érdekbe burkolj in# en
nek a képtelen rendelkezésnek indokait? 
Erre még megjegyzésünk sem lehet, legfel
jebb az, hogy háborúban, hadi; agyagok 
gyártásának és őrzésének biztonsagául 
sor kerülhet hasonló intézkedésekre. Bő
kében azonban a kormánynak és as állam
hatalomnak csak egy országos érdeke le
het: visszavonulni, távolról szemlélni a tár 
aadalom és az egyének munkáját ■ tevé
kenységét abban mQi;itl ki, hogy ezek) mű
ködési feltételeit minél biztosabbakká te
gye. S kormánybiztosokkal akarja ezt el
érni?

Ez az erőszakosság csak árthat, mi
vel pedig egy államot erőszakosságokra 
nem lehet felépíteni, nem ml, hanem Nagy 
Románia egyetemes érdekei követelik, 
hogy e torz intézkedés lehetőségét már 
a működési engedélyekből is töröljék) kb

A MAI PÉNZPIAC
Péntek, /unius 13.

A le) javult
A világpiacon a dollár és az 

angol-font elég erős mértékben hanyat
lott; a többi értékek közül csak a lej ja
vult, ami már a tegnap este megindult 
javulás leszámítolja volt; a magyar 
korona megtartotta tegnapi csekély ár- 
iolyamnyereségét,

A belföldi pénzpiacon tegnap 
délután a déli árfolyamokon indult 
az üzletmenet, estére azonban az ide
gen árfolyamok némileg hanyatlottak, 
mert Bécsiből és Prágából a lej ottani 
javulását jelentették. Esti zárlatkor a 
svájci frank árfolyama 40,80 lej volt. 
Ma délelőtt Erdély az esti árfolya
mokon kínált idegen pénzeket és Buka
rest élénken vásárolt; dél felé az idegen 
árfolyamok ismét hanyatlottak. Déli zár 
lat bankközi forgalomban: egy svájci 
frank 40,70, egy dollár 229, egy angol 
iont 998, egy olasz Ura 10.08, egy fran 
cia frank 12.10, egy cseh korona 6.75, 
egy lejért 309 osztrák, 410 magyar ko
rona.

Zürich, Devizák (zárjelben a teg
napitól való eltérések). Zárlat: egy dol
lár 5.66 és egynegyed, ^—háromnegyed), 
egy angol font 21.40 (—9), száz francia 
Írunk 30,05 ( 30), száz cseh korona 
lb.62 és fél, száz dinár 6.72 és fél, száz 
leva 4.05, száz lej 2.50 (fő), tízezer ma 
gyár korona 0.62 és fél, tízezer osztrák 
korona 0.80, száz járadékmárka 136.

(—) Budapesti értéktőzsde. A 
pénteki nyitáskor az irányzat . lanyhh. 
Kezdő árfolyamok'ezrcsckbcn: Angol-Ma
gyar 62 és fél, Hazai B^Jhk 197, Magyar 
Hitel 599, Jelzálog '123, Leszámítoló 82, 
Olasz Bank 22 és fél, Osztrák' hitel1 209, 
Lloyd Bank 12 és egynegyed, Földhitel 370 
Hermes 50, Jelzálog 70, Ingatlan 250, Cseh*

Bank 30 és fél, Kereskedelmi Hitel 33, Mer 
kur 13, Városi Bank 8, Központi jelzálog 8, 
Kereskedelmi Bank 1265, Egyesült Buda
pesti Fővárosi 170, Magyár Általános 165, 
Moktár 210, Pesti Hazai 4050, Első Magyar 
Általános Biztosító 10000, Fonciére 240, Bu
dapesti gőzmalom 130, Gizella 56, Hungá
ria Gőzmalom 100, Királymalom 30, Asz
falt kátrány 50, Bauxit 340, Beoceini 1025, 
magnezit 2150, Magyar Általános Kőszén 
3525, Nagybátonyi 155, Salgó 680, Uriká- 
nyi 1105, Athenaeum 170, Pallas 130, Rig- 
ler75, Stephaneum 10, Bródi vagon 180, Co 
burg 42, Fábián 9 és fél, Fegyver . >1310, 
Ganz-Danubius 3400, 'Ganz-villamosság 1600 
Kistarcsai 52, Hoffherr 165, Kissling 17, 
Kuehne 50, Láng 145, Lipták 15 és ' fél, 
Lámpa 18, mérleg 30, Ólomáru 22, Rösse- 
mann 91, Schlick 75, Teudloff 105, Vulkán 
100, Wörner 32, Általános fa 4 és fél, Lich- 
tig 6 iée fél, Ofa 540, Szlavónia /101, Nasi- 
ci 2500, Zabolai 124, Victória Bútor 6, 
Atlantica 46, Közúti 40, Déli 78, Nova 
164, ÁUamvasut 600, Trust 112, Cukoripar 
3100, Georgia 528, Mezőhegyes! 267, Stum
mer 2800, Cinner 20, Szalámi 103, Püspöki 
31, Tokaji bor 50, Izzó 625, Jusi izzó 6, 
Olajipar. 80, Fővárosi sör 42, Temesi sör 
150, Rőszvénys'ör 258, Temesi szesz 220, Ge- 
schwindt 175, Royal szálló 210, Goldberger 
195, Karton 90, Pamullpar 135, Spódlum 
185, Vander 80, Chínoln 17, Danica 134, 
Dorogi 80, Gummi 415, Interexim 30, Te
lefon 100. Unió Színház 90, Hóul 73, Bras
sói 830, Corvin 19, Papíripar 54.

(—) Könnyítések az élelmi»zé
rók óH építési anyagok szállítá
sára nézve. Ásó szállításának rendsze
resebbé tétele céljából Bukarestben a vas
utak vezérigazgatósága és az érdekelt mi
nisztériumok közösen elhatározták, hogy 
a belföldi rendeltetésű só Mámára a ko
lozsvári üzletigazgatóság bocsátja rendel
kezésre a kocsikat, a Kivitelre szánt sót 
pedig külföldi kocsikban szállítják; a sóbá
nyák munkásainak szánt élelmiszereket pa 
dig a elsősorban a kenyere^ sormikivül 
szállítják. Az építési tevékenység megköny- 
nyitése érdekében a téglát és a cserepet 
augusztus 81-lg szintén eoronkivül szállít
ják, mert idénycikknek minősítették. 
Ugyanez az értekezlet felhívta a vasutigaz- 
gatóságok figyelmét arra, hogy egyes kerü
letekben a fűrészáruk szállítására túlsók 
kocsit adnak, másokban pedig egyáltalá
ban p'incs kocsi és felszólította őket arra, 
hogy az arányos szétosztásra ügyeljenek.

(—) A Sz u 1 i n a-á g eliszaposo
dása.) Bukarestből jelentik, hogy a 
Dunatorkolat három ága közül az, a 
mely a forgalmat lebonyolítja, a Szu- 
Una-ág eliszaposodása ijesztő mérték
ben halad, annyira, hogy a forgalom 
már Is megbénult és még további za
varok várhatók. Szakértők szerint a baj 
nak az az oka, hogy a nemzetközi Du- 
nabizottság nem törődik a hajók szá
mára szolgáló útvonal kijelölésével; ez 
a szabad csatornaszerü útvonal ugyan 
Is a hatalmas iszaplerakodás miatt sza
kadatlanul változtatja helyét, s mivel a 
jelzések a változásokat nem követik, a 
hajók .a régi jelzések nyomán haladva 
gyakran zátonyra kerülnek.

Kiállói »Brassói Lapuk« nyomdája«

A Bodoki Matild
GYÓGYVÍZ 

borral vegyítve a legjobb és leg
kellemesebb ital.

Kutkezelőség: G. FLEISCHER, Brajov.
Főlerakatok:

Sepsiszentgyörgyi Fehér Istvánná, 
Kézdivásárhely: Neumann, Millenium 

szálloda, 
Segesvár: 1. Fleischer & Mönlch, 
Fogaras: Leopold Thierfeld, 
Szeben: Qastwirterein A. ü.
Medgyes: Schmidt János, 
Gyulafehérvár. I. B. Misselbacher, 
Kolozsvár: Derzsy Dezső. M# 
Marosvásárhely: Pinkász Singer, 
Abrudbánya: Traian Neculae.
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A Brassói Lapok könyv* 
osztályának kiadásában

' ÍOílNlíiILÍflEMRW^^

megjelent könyvek

JEGYZÉKE

vezérképviselete és lerak ata Nagyrománia részére :

KAMARYT & MEDER
M

ÉRDEKKÖZÖSSÉGBEN:

Föűzlet i
Brassó, Weisz Mihály-u. 15.

Telelőn: 47 és 613.

ü S Z A K I 
KANN & 

Tárírati 
„KÄME

cim i 
DER,

Brasov vagy Timisoara

Szépiroda lom:
HALÁSZ GYULA:

Petőfi Sándor élete és 
halála

A legjobb magyar népköltő születésének 
100-ik évfordulója alkalmából kiadott 
népszerű kiadás. Ára fűzve 20 Lei.

RÁSKAI FERENC:
DUNAI ÉJSZAKÁK
Kgy nagytekintélyű pesti bankigazgató 
veleszületett betegség folyt m elveszti 
látó' épességét. — A munkában egy fél 
emberöltőt eltöltött ember megrázó tra- 
gdi>ja bontakozik ki előttünk, mig vé
gül egy nagyszerű, késői szerelemben 
találja meg megnyugvását és boldogságát

Ara fűzve 35 Lel.

CSERMELY GYULA:
MANTOVAIJÓSLAT

II-ik kiadás, most jelent meg.
Ára fűzve 45 Lei.

KELLERMANN:
Schwedenklee utolsó 

szerelme
Újdonság. Az Alagút világhírű szer
zőjének legújabb regénye magyar for
dításban. Egy sokat átélt 45 év körüli 
férfi utolsó, viharos fellobbanása az 
elbeszéléséről híres Kellermann nagy
szerű előadásában. Ára fűzve 45 I el
Kelemenné ZATHURECZKY BERTA:
SIMONYI OBESTERNÉ

Újdonság. A világhírű magyar katona
tiszt, a világot járt Simonyi óbester tör
ténetét dolgozta fel e nagyszerű regény
ben a nemrég elhunyt székely írónő. 
Senki a régi székely nemességet plasz- 
tikusabban meg nem rajzolta, asszony 
még asszonyt gyönyörűbben, megér
tőbben meg nem látott, mint Kelemenné 
ebben a regényben. Ára fűzve 70 Lel

Kelemenné ZATHURECZKY BERTA ;
Asszony átka az asszony
A „Simonyi obesterné“, bár maga is 
egy teljes és kerek egész regényt képez, 
mintegy folytatása ennek a regénynek. 
Az első kiadás, amely a szerző sajátja 
volt, teljesen elfogyott. A második kia
dás most van kiadásunkban sajtó alatt.

SZEDERKÉNYI ANNA:
LÁZADÓ SZÍV

Sajtó alatt.

MAURICE LEBLANC:
Nyolcat üt az ára ... 60 Lel
Az úri betörő , .... 50 „ 
A »ágy vörös gyémánt . 60 „
A keleti titok........................50 „
E négy kötetben Arséne Lupin legszebb 
és legizgalmasabb kalandjait adjuk a 

magyar olvasók kezébe.

KACZÉR ILLÉS: JANCSI
Az erdélyből nemrég eltávozott Író uj 
könyve nem egy gyermekről, hanem a 
gyermekről szól. Nem Ifjúsági Irat és 
nem komoly olvasmány. Felnőtteknek 
való játék. Ára fűzve 25 Lel.

S z á 1 1 i t u n k
FENTI GYÁR VILÁGHÍRŰ CARBOKUNDUM-

csiszolókorongokat, reszelöket, fenő- és 
lehúzó köveket mindenféle alakban, mé
retben és keménységben az összipar

részére ;
„Bohemia - Crystallit“ — korongokat, 

üveggyárak részére;
Carborundum — vágókorongokat a 

márvány- és kőipar részére ;
Viszontelárusitó

•**?*a*aiwiiksasaiiik^^

mondja az okos háziasszony vendégének, mikor az kávéja színét, 
Illatát és Izét dicséri, felmutat egy doboz három csillagos Uhu cl- I 
kórlakávét. Vásároljon ezután ön is három csillagos Uhu-kávét. £

KŐBÁNYAI polcául SÍ8FÓZÓDE ÉS SZENT ISTVÍN TÍPSZERMÜVEK R.-T. 
SanSBESSBÍ!^^

SYLVANIA MŰSZAKI RÉÍZV.-TAM
SUiiGÜNYClM „SYLVANIA" TELEFON: 89 és 125.

d ^Állandóan nagy választék mindennemű 
műszaki anyagokban és szerszámokban
u. m.: Asbestáruk 

Csapágyfémek 
Csavarkulcsok 
Csavarmetszök

Csiszolóáruk 
Forrasztólámpák 

Fűrészáruk
Fogók

Q Gummiáruk
Gyalukések 

Kenőszelencék 
Kíingertestek 

Lackók 
Mérőeszközök 

Mollerup olajozók 
Olajozók

P

ó 
ésFa- és vasmegmunkálógépek, benzin

10192/924 Tan. szám.

Hirdetmény.
A hadügyminisztérium e hó 5-én kelt 

D. I. VI. a. számú rendelete folytán a hadi
rokkantak, özvegyek, árvák és szülök nyil
vántartása, a rokkant illetve elhalt vagy 
eltűnt katonák születési helye és évével 
kiegészítendő.

Ezen adatok bejelentése végett a 
fenntnevezett személyek, az árvák helyett a 
gyámok felszólitatnak. ez évi junius hó 
16—2*-ig, 7—12 óráig d. e. a polgármesteri 
hivatalban Kapu-ucca 63. 1. emelet 7. számú 
ajtó jelentkezzenek.

Brassó, 1924. junius hó 5-én.

Vegyesek:
Birl néni szakácskönyve. A legjobb 
és legújabb kiadású szakácskönyv. 517 
konyharecept. Ára tartós kemény 

kötésben 75 Lei.
Krbekné Lieber Etelka: A házicuk
rászat kézikönyve. Negyedik ismé
telten bővített és javított kiadás. Több 
száz házilag elkészíthető cukrászati re
cept. Ára tartós kemény kötésben

30 Lel.
A román állampolgárság megszer
zésére és elvesztésére vonatkozó 

törvény. Teljes magyar fordítás.
Ára 8 Lel.

A labdarugó szakosztály központi 
bizottságának általános szabályai. 
Teljes magyar fordítás. Ára 20 leL 
A legújabb lakbértörvény. Teljes 

magyar fordítás. Ara 10 lel.

A szállítás a pénz előzetes be
küldése vagy — 60 lejen fe
lüli rendelésnél — utánvétel 
mellett történhet. A pénz elő
zetes beküldése esetén 60 lejen 
felüli rendelésnél portómente'- 
sen szállítunk, 60 lejen aluli 
rendelésnél példányonként 3 
lej portóköltség Is melléklendők.

9583 A városi tanács.

No. 8407/924 Tan. szám.

Hirdetmény
városi dijak befizetése végett.

Vonatkozással folyó év január hó 24-én 
kelt 1200/924. tan. szám alatti hirdetmény 
szerint, minden szekér, kocsi, automobil, 
motorkerékpár, kerékpár és lovak tulajdo
nosa köteles a fenti hirdetményben közölt 
a belügyminiszter ur által jóváhagyott 
városi dijakat fizetni.

Miután a vonatkozó előírások 1924. 
évre elkészültek, a bérkocsisok, szekeresek, 
szállítók, valamint szekerek, kocsik, automo
bilok, motorkerékpár, kerékpár és lovak 
tulajdonosai ezennel felhivatnak, hogy folyó 
év első- és második negyedére esedékes 
összegeket legkésőbb folyó év junius hő 
80-álg r váróul dljhlvatalhoi (városi adó
hivatal) befizetni cl ne mulasszák.

Ugyan ezen a napig az ebek után járó 
díj Is befizetendő,

Fenti határidő leteltével a hátrálékok 
végrehajtás! utón hajtatnak fel,

Brassó, 1924. junius hó 6-án.
A városi tanács.

ÜZLET 

HELLER, BUDAPEST-WIEN.
Fiók : 

Temesvár, Bonnaz-ucca 12 a. 
Telelőn: 21—48.

a k t á r r ó 1:
ÉS ELEKTRIT ANYAGÁRÓL KÉSZÜLT: 

„Electrit C“ csiszolókorongokat a faipar 
részére :

Eredeti „Carborundum“ és „Elektrit“
csiszolóport ;

Eredeti „Carborudum“ csiszolóvásznat 
és papirt, továbbá mindenfele speciális 

csiszoló árut.
Árajánlat díjmentesen! 

knak kedvezmény!

Örellenörzö órák
Reszelők 

Satuk 
Szijjak 

Tömítések 
Üllők 
stb. 
stb. 

elektromotorok. 
80'9 IV.

No. 2302-1924. orf.

Árverési hirdetmény.
Sedria orfanalá a judejului Ciuc köz

hírré teszi, hogy a Sánta Simon 
sumyleui volt lakós hagyatékában „Egres“ 
nevű dűlőben, a Kosteleki fűrésztelep köze
lében fekvő 58’5. k. hold területen levő 
11,859 65m8 nettó bükk és 287255m8netto luc
fenyő haszonfatömeg Mercurea Ciucon a 
megyei árvaszék hivatalos helyiségében 1924. 
évi /unius hó 20-dn délutdn 3 órakor nyil
vános szóbeli, illetve zárt Írásbeli ajánlattal 
egybekötött árverésen eladatik.

Mindkét fatömegre a kikiáltási ár 
850.000 Lel, melyen alul a fatömeg ela
datni nem *og. Birtokosok szavatosságot 
vállalnak fentirt erdőterület nagyságáért az 
erdészeti közeg által becsült és megálla
pított fatömeg mennyiségéért és minősé
géért átvétel napjáig.

Bánatpénz a kikiáltási ár 10%-a, azaz 
85.000 Lei, mely összeg leteendő az árverés 
megkezdése előtt készpénzben, vagy óvadék
képes értékpapírokban.

A zárt Írásbeli aj inlatoknak tartal- 
mazniok kell azon nyilatkozatot, hogj aján
lattevő ismeri az eladási és szerződési fel
tételeket és azokat elfogadja. Ezen ajánlatok 
az árverés megkezdése előtt nyújtandók be 
az árverező bizottság elnökénél.

Az erdő fekszik a Felsötölgyesi II. 
határrészben Gylmes-vasuti állomástól 
16-krn -re, a Kosteleki gőzfUrésztől 6 km.-re 
és a ezég iparvasutjára hajlik.

Az eladási és szerződési feltételek 
megtekinthetők Csik megye érvaszékénél,

Az erdőterület kitermelési engedélyét 
vevő tartozik megszerezni.

Sedria Urfanalá a judejului Cluc.
Mercurea-Cluc, la 15 Malu 1924.

9858* C s i s z e r.
t prejedinte.

apró hirdetései!
Egy szó ára: 2*— lei. — Vastagabb betűvel! 
4-— lei. — Legkisebb apróhirdetés 20 leli

Személyszóllitó autó-vóllalai 
Jancsó. Telefon 5—30. Brossá 
Fék ele ucca 44._________ _________ ■

S?UIÖ1< figyelmébe I Autó- és motj 
javító műhelybe tanoncok fizetéssel felvétetni 
Cim 9452 szám alatt a kiadóhivatalban._____ '

Árusitónő, jó számoló, aki románul I 
németül beszél, állást kaphat. Eremie G. I. Bra^ 
Str. Hirscher 1,97!

Eladó 12-ös Máv. benzinmotor, 1000 mm.-i 
Wichterle cséplő, gyapjufésü-tépövel géphajtást 
Levelekre nem válaszolok. Szabó, Székelykereszti

Tusnádfürdön, a „Mária-villában“ szép szobái 
kaphatók 100% engedmény mellett junius hónaJ 
bán. Bővebbet Keller István gyógyszerésznél, TH 
misoara vagy .Tusnádfürdön a házgondnoM 

______ i___________ 953
Eladó egy benzin motor. Hosszu-uca 

105 sz._________ ,_______________________ 92J
Házépítkezésre alkalmas telek 465 » 

a külváros megállónál eladó. Irk Arthur Hosszt 
ucca 105. 981

Keresek tanulókat mielőbbi belépésre. Schul ■ 
zsef. Hlrscher-ucca 22.____________________

Keresek október elsejére 4— 5 szobás M 
kást konyha, fürdőszoba s ha lehetséges kerti« 
Ajánlatokat „Teliu“ jeligére a kiadóba,_____M

Perzsa és Srnyrna szőnyeg kaphatói 
megrendelhető bármily méretben, jutányos ár« 
Covoaronál Cluf, Str. Londreí (HOMzu-u.JB 
Kérjen árajánlatot. _______________ «
~ Mielőtt 0ksB8sye.lt eladni, uyw 
ződJÖn meg, Hogy platina, aranv.ezi™ 
briliáns, gyémánt és fogsorokért legmagasabb áll 
fizet. 14 karátos arany tömött karika gyűrű 750 
párja Rosenberg M. ékszerész, Brassó, Kapu-u, ■

Aki jó sérvkötöt és haskötőt alul 
forduljon bizalommal az alanti céghez JLelnwl 
Gyula Brassó, Lövész-ucca a. 6, Postafíj,

Férjbe« menne ötven éves Jobb! 
Iparos özvegy magyar asszony. Szívei! 
ajánlatok: „Háztulajdonosnő“ jeligére a kiadóiul 
kéretnek._________ , MII

Kerestetik 3 ügyes vaseszlergál 
lyos és 3 ügyes lakatos jó fizetés melletti 
a Celuloze-gyárban, Zernest______________

Sürgősen eladó l drb 2’5 KP. benzlal 
motor, üzemben megtekinthető, Polák József aul 
talosnál, Brassó, Szitás-ucca 34___________ Ml

Eladó sürgősen egy 5 HP. gözcséplö-garnll 
túra, uj szijjazattal, jó állapotban. Bácsfalu 4211 
Brassó megye._______________ 9511

Vizsgázott sofför állást keres tanulónak, esetleil 
elmenne autógarázshoz autószerelő-munkát tanulni! 
Leveleket Pataki Ferenc Nagydisznód, Stradi 
Oráulul._______ __ ______________________

Eladó (Sft. Gheorghen) Sepslszentgyörgyön egri 
modern lakóház, több szobával, üzlethelyiséggel, 
hentes-műhellyel, jégveremmel, kocsi színnel, is- 
tállóval, stb. Értekezni lehet a tulajdonosnál 
ugyanott. Bld. Reg. Ferdlnánd 27,__________ 95W|

Ügyes takarítónő kerestetik helybeli 
url házhoz, naponta reggeltől délig. Fizetés, reg
geli és ebéd ellenében. Cím 9543 szám alatta 
kiadóban.

Kerestetik azonnali belépésre román, ma
gyar és német nyelvet nerfektül beszélő, a könyvelés
ben és Irodai teendőkben gyakorlott leány van 
fiatalember. Ajánlatok fizetési Igények megj-lö1é- 
sével 9586 szám alatt a kiadóba kéretitek. |

Vendéglő, szólloda, beszálló, hat 
éves, nagyon előnyös bérszerződéssel átadó, 
Teljes berendezés, konyha- és plncefelszercUt M 
állapotban haláleset miatt örökáron eladó. összár 
850,000 lej. Értekezhetni : Tárgu-Mure§, Stefan 
celJMare 12.____________________________

Melyik román anyanyelvű Inteloktuei emb«| 
volna hajlandó engemet a román nyelvben tökéle- 
telíteni. Viszontszolgálatképpen német órákat ad- 
nék neki. Cím 4568 szám alatt a kiadóban. j

Fiatal nö, kilenc hónapos szép, egészségei 
leánykával házvezetőnői vagy főzőnöi állást keres, 
Címeket „Szerény“ jeligére a kiadóba.478

Egy Jó szakácsnői keresek, aki min
denféle konyhai dolgot alaposan ért, jó fizetés 
mellett. S. dir. Petrescu, fabrica de postáv, Prejmer, 

______________________ 9577
Ebédlő-asztal, 6 börszék, hálószoba

berendezés eladó. Értekezhetni Derby cipőüzlet, 
Kapu-ucca.9578

Kolostor-uccóban jó forgalmú rövid
áru üzlethez legalább 150—200 ezer lejjel üzlet- 
társ kerestetik. Cím 9575 sz. alatt a kiadóban,

Ügyes munkósnő és tanuleány felvé- 
tetlk. Női divatszalon, Kapu-ucca 20, 1. em. 954

Eladó egy tlsztafa|u, 6 hónapos hím farkas- 
kutya. Odorheiu, Str Prlncípessa Maria 17, 9573

Eladó egy uj, könnyű féderes stráf-szekér, 
Brassó, Hosszú-ucca 74. 9572

Eladó egy MÁV. gyártmányú 6 H, P. csépió- 
garnitúra üzemképes állapotban, teljes felszere
léssel és egy első magyar gazdasági 4 H. P. 
üzemképes cséplő-garnltura teljes fel
szereléssel, fűrész, a kazánra felszerelve : egy jó
karban levő Hoffher-fóie here-lejtő “i egy 
tókarban levő Hoiiher-féle szalmakaz«- 
losó.. Csak szemölyosen tárgyalok. Zalául 
András, Lisznyó vasút, állomás: Uxon, duó, 
Háromszék.) ______ H57I

Kovó*znőn a Camno-kertholylsóg e hó 
*6-től haszonbérbe kiadó, 957u

főzni
KorAn érő spanyol menny, bo- 

.‘"zni való egres, hólyagos cseresznye, rlblske 4% 
korán érő barackot bármilyen mennyiségben vá
sárol az Általános Fogyasztási Szövetkezet, Brasov. 
ahová az ajánlatok kéretnek. 95®
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VASÁRNAP
Jótékonyság

Irta : W. FÖLDES ANNA.
A bárónő egyszer-kétszer, többször is 

elolvasta a kezében tartott névjegyet. Apró 
fekete gyöngyszemekből állott rajta az írás:

„Fejérpataky Dórát e sorok átadóját 
Ismételten Is a legmelegebben ajánlom a 
bárónőnek jóindulatú pártfogásába. Hirtelen 
közbejött és bizonytalan időre terjedő el
utazásom miatt, sajnos én semmit sem te
hetek az érdekében. Épen azért a bárónő 
nemes nagy szivének mégkülönböztetett 
jóságát könyörgöm számára. Hódolója

Zetelaky György báró“.
Betüzgette, olvasgatta, letette az Író

asztalára, majd újra fölvette.
A nyitott ablaknak napsütéses arany

patakéban fehérviola bokrétája sütkérezett 
harmatos szépségben.

Gyöngéd kézzel helyezte el a' kártyát 
Illatos ölébe. Energikus nagy szőkefeje 
asszonyos elomlással Iveit föléje. Rejtőző 
fény csillogott hldegkékségü szemében, mé
lázó meleg mosoly ajkai szélében.

Hirtelen észbekapott mozdulattal for
dult vendégéhez, a némán mozdulatlanul 
várakozó leányhoz. Sötétruhás karcsú teste 
mint elhullott árvácskavirág busongott a 
nagy terem csillogó fehérségében.

— Fejérpataky Dóra, nemde ? — kér
dezte a bárónő és hangja nyájas volt, szi
ves. ömaga kegyes, mint még soha, sugárzó, 
közvetlen.

A leánynak Ideges, vékonyka alakja 
— egy kecses bök után —elesetten, fárad
tan simult egy gobelinszék támlájához.

Cérnakeztyüs kis kezét könyörgöre 
fogta:

— Állást, valami elhelyezkedést kö- 
nyörgök a méltóságos bárónőtől, valami 
munkakört, ami biztosítja számomra a meg
élhetés lehetőségét. Bárhol és bármit el
vállalok, dolgozni szeretnék . . . dehogy 1 
dolgoznom .... egyedül állok széles e 
világon.

Érdeklődő meleg részvét tompította a 
bárónőnek kemény csengésű hangját.

— Már gondolkoztam az ügyéről. 
Zetelaky báró említette a napokban, de niég 
nem láttam egészen tisztán a dolgokat és 
amíg nem beszéltem kegyeddel, nem tudtam 
hová osztani ? Gondoltam, esetleg ide 
mellém, ügykezelő titkárnak, vagy valami 
Ilyesféle. Na, mindenesetre elfogjuk helyezni, 
lehetőleg a legjobban. Igen.

Szomorú sorsáról árulkodó őzikeszeme 
életreménységgel melegedett fénylő cslllo- 
gásura. Felszabaduló érzése meleg szavak
ban tört elő színesedő ajkáról.

— Életem, sorsom a Méltóságod ke
zében van letéve, — remegte hangja forró
sága, — és én úgy bíztam, reménykedtem, 
sorsom jöbbraforduitánar, mini még soha. 
Hiszen a bárónő névéi < zer meg éter honfi
társam áldja és imádja, kiknek számára 
mind a Mélt Ságodnak közismert lótíkony- 
sága és magas pártfogása biztosította szá
mukra a betevő kenyérfalatját. Fáradt va
gyok, agyonhajszolt, kérni, kilincselni nem 
tudok, hiszen csak adni tanultam , . . 
már-már a végsőre gondoltam, mikor a sors 
összehozott Zetelaky báróval . . .

, A bárónő hűvös ujjal simogatva pi
hentek meg a leánynak formás villáin,

— Na igen, a báró, — mélázott el és 
tekintete suhanva röppent át a termen és 
megpihent a fehérviola bokrétáján — de 
miért nem fordult szomorú sorsában rögtön 
és egyenesen a báróhoz? /

A leány erélyes, tiltakozó mozdulattal 
emelte fel finom kis fejét. Sötét szempltlája 
gyorsan vert össze, fojtott izgalom vibrálta 
hangjában. ,

— Nem, nem, csak ezt nem 1 Kitértem 
utjából, kerültem, csak távolról figyeltem 
lépteit, csak a legvégső esetben gondoltam 
reá , . . Hadd maradjak meg emlékezetében 
a kis Mimózának.

A bárónő feje szintén egyszerre helye
ződött büszke vállal fölé, a szokott helyze
tére az emberek feje fölött járó magasságra.

Szürkésszeme összehuzódva tűzött a 
leánynak plrosvérrel színezett arcába,

•—Mióta ismeri Zetelaky bárót ~ 
Mrdetf" bem. t.irt|Xi"k átváltozott hl« 
d^M*.'}!

McWMééő íWinii! szivek muzsikáján 
Miíanvy fűéibe kMMt a leánykái

— Mióta ismerím? . . . Alig Is em
lékszem . . , - - colingeit lágyan, szépen 
szava, — talán amióta lélekzem, amióta 
vagyok, szivem dobbanását érzem, élek. 
Csendes Marosmentén, szép Erdélyország

földjén oszlopos régi udvarházunk ott hú
zódott meg a cifratornyos bárói kastély 
mellett . . . Tündérszép mesékbe foglaltam 
alakját Györgyike bárónak (Így hívták őt 
a jó falusiak). Gyermekkoromnak ábrándja, 
nagyhírű alakját hősömmé.

— Mikor megismertem, gyönyörű ta
vaszban épen nyíltak az akácok, lilatkábu- 
latban mentünk mind elébe üdvözlőszavak
kal, ünneplő csodás áhítattal. Egy este — 
velünk volt, nálunk ősi udvarházunk vad- 
szöllős ambitusán lestük szavait, csodáltuk 
hangját, lelkesülve követtük gondolatait, 
kedves közvetlen modoráért igazi szeretet 
melegét kínáltuk cserébe. Magamat felejlő 
nagy álmélkodásomat finom mosollyal, me
leg búcsúszavakkal jutalmazta. Átfogta ke
zemet, szemembe mosolygott. Virágoskertbe 
illő szép kis fehérvirág, maradjon szép 
szeme mindig ilyen fényes és soha ne is
merjen könnyet . . . Sajnos, azóta csak 
könnyet ismer . . . szüleim elhaltak, fivérem 
könnyelműségén elúszott az ősi föld, az ősi 
ház, minden. Feljöttem kenyérkeresőpályát 
vállalni, kerestem fivéremet, egyetlen vala
kimet az Idegen- nagyváros milliói között. 
Eltűnt, elment a fővárosból. Már utolsó 
filléremet szorongatom a ha ez sem lesz, 
ml marad számomra?... ml marad hátra? 
Györgyike báróhoz nem akartam menni 
kopott külsővel, kisírt szemekkel. Találkoz
tam vele, a sors úgy Intézkedett. Sorsom 
szomorúságát csak részben ecseteltem neki... 
Vigasztaló gyöngéd szaval uj erőt adtak 
küzdelmemhez ... A harmatos rózsák újra 
nyíljanak arcomon s a régi ragyogás régi 
fényében tükrözzék szememben, mire nagy 
útjáról visszatér ... így mondta... így •.. 
tudom, szóról-szóra, hiszen olyan sokszor 
Ismétlem nehéz perceimben . . .

Boldog halk kacagása belegyöngyözött 
a nagy-nagy sorsokat eldöntő, életlrányokat 
uj útra térítő nagy csendeségbe.

Ajkára pirosvér csattant, rejtélyes 
asszonyl-mosolya öntudatos szépségbe öl
töztette arcát, pompásvlrágként kiegyene
sedő alakját.

A bárónő ajkán megfagyott a mosoly. 
Szeme színében változva függött a leányon, 
mialatt arcának tulplros foltjai lassan-lassan 
halványultak.

Lassú léptekkel a nyitott ablakhoz 
lépett, hol a szép üzeneteket hordozó fehér- 
vióla csokor illatozott a báró névjegyével. 
A kacagó májusi fényben homlokának össze
húzott redől még mélyebbre vésődtek. Go
nosz érzés gyilkolta lelkének nemes szép 
érzéseit.

Közszereplő, éles világításban álló 
egyénisége, gőgös önállóságban föléje he
lyezkedett minden emberi gyarlóságoknak.

Jött egy sugár, titkos, névtelen nem 
kérdezte honnan, miért önfeledten merengett 
és melegedett mindig másokért dolgozó 
életutjára vetődött fényénél.

Rabul ejtve, Igézetten foglalta el a 
nagynevű államférfinak Zetelaky bárónak 
kitüntető hódolatát.

Ez a falusi Madonna itt együgyü da- 
d”gáhával, Ihoha Illatával, pókhálós szerel
mivel most kíméletlen tépdesi a fátylát még 
he sem szegett boldogsága illúziójának. Ide 
vetődő t közlhük és hátha?,,. H tudhatja?.,,

Ejh I Életek fölött bíráskodó fejedelmi 
őseinek gőgje fejébe csapta vérét, Kegyet
len érzés uralta fegyelmezett akaratát, a 
szivét, az agyát. Hangja metsző könyörtelen 
hidegséggel söpört végig a leányon :

— Sajnálom, kisasszony, de most ez 
időben semmiféle állással nem rendelkezem.

Villámsujtottan holtravált arccal bá
mult a leány a bárónőre.

Kétségbeesett szavak remegtek ajkain:
— Könyörgöm . . . A Méltóságod ne

mes szive . . .
— Sajnálom . . .
És hideg szemekkel, megfagyott gőg

gel nézett a reszkető lábakkal, lassan kl- 
támolygó karcsú leányalak után.

Másnap, A bárónő- kezéből kihullott 
az egyik napilapnak legfrisebb száma,

A Rövidhírek rovatéban az érdeklődést 
méltán fölébresztő hlrecske állott.

„Tegnap este az Erzsébethld közelé
ben fiatal urlleány holttestét fogták ki a 
Dunából. Kilétét még eddig nem sikerült 
megállapítani. Fehérneműjébe F. D. betűk 
vannak hímezve“.

A jótékonyságáról híres nagynevű 
hölgy elviselhetetlen égő foltot érzett a 
homlokán, Rettentő gyanú Imonyat» de« 
bogott fepdraö Hívében.

Htooalelöa ujjal íőfcrőien kipcaultok 
át Íróasztalán álló telefonkagylóját.

— Halló I . . . halló I Kérem József 
76—28-at. Hallói KI van ott? Zetelaky 
báró titkárja? . . . Kérem titkár ur I Tehát 
tegnap lekésett, ma este, mot hatórás bécsi- 
gyorssal indul? Köszönöm,

Csokonai» mint regényhős.
Csathó Kálmánnak legújabb regényei 

„Földiekkel játszó égi tünemény*.
Kevés magyár költő személye és élete 

szolgált annyiszor tárgyul költőnek, szép- 
Irónak, mint Csokonaié. — A korai ha
lálára felhangzott sok sirató verset nem 
számítva és a nevéhez tapadt adomákat is 
mellőzve, hány meg hány költő vette lantjára 
Petőfitől Adyig és Tóth Árpádig, hány meg 
hány színműíró vitte szinpadra Szigligeti 
Edétől Oláh Gáborig és Homonnai Albertig I

Az elbeszélő irodalomba Is rég bevo
nult az ő sápadt arca és bozontos feje; 
éppen a halálának százados évfordulójára 
Pékár Gyula foglalta bele egy Komáromban 
játszó novellába. — A sirató és magasztaló 
versek, színpadi és elbeszélő müvek hosszú 
sorában bizony kevés a maradandó becsű, 
legnagyobb részük alkalomra készült s az 
alkalom múltával értékűk Is nagyon el
halványult.

Csokonai most mint regényhős áll 
elénk, olyan regényben, amelyet szerzője 
odaadó szeretettel és beható tanulmánnyal 
Irt, amely nem alkalomra készült és amely — 
teljes a megyőződésünk w sok alkalmat túl 
fog élni és értékét hosszú Ideig ragyogtatnl 
fogja. — Csokonai életének Két szakasza 
vonzotta leginkább a költőket és Írókat: a 
kollégiummal való összeütközése és Lilla 
Iránti szerelme. — Számos író, főképp szín
műíró e két szakaszt össze Is fogta, holott 
a kettő között nincs semmi tárgyi kapocs; 
a Csokonal-drámáknak legtöbbször ez az 
össze nem forrasztható két cselekmény a 
megölő betűje. —. Csathó Kálmán kikerülte 
ezt a veszedelmet: nem foglalkozik a deb
receni Csokonaival, őt a dunántúli, jobban 
mondva a komáromi Csokonai érdekli, akihez 
kollégiumi múltja csak néha jár el kísérteni. 
— Csathó az elbeszélés középpontjába Cso
konai és Lilla szerelmét teszi, amelyhez, 
mint főcselekményhez könnyen csatlakoznak 
Csokonai életének, jobban mondva vándor
lásainak klsebb-nagyobb epizódjai, a bics
kei tartózkodás, a komáromi nemzeti fel
kelés, a keszthelyi kirándulás.

Csathó regénye' tehát szerelmi regény 
és mint Ilyennek érdekessége, jósága főkép 
a szívóiét hű rajzától függ, — S valóban 
én abban látom Csathó legfőbb érdekét, 
hogy ezt a szerelmi történetet, amelyet Iro
dalom tudósok annyiszor Ismertettek és 
amelyet novella és drámaírók annyiszor 
feldolgoztak, oly természetesen, oly való
színűen adja elő, hogy az elbeszélés végén 
szinte kedvünk van felkiáltani: Igen ez így 
történhetett, máskép nem Is történhetett.

Igen természetesnek és valószínűnek 
tartjuk, hogy Csokonai, akinek költői kép
zelete az egek magasságáig csapkodott, szi
vével egy egyszerű polgári leány felé for
dult. ■— A nuszonnégy éves ifjú szerelem 
-után vágyakozott, nem azért, hogy családot 
alapítson, még kevésbé, hogy csöndes pol
gári foglalkozásra adja magát, hanem, mert 
vigasztalást keresett a kollégiumi szenvedé
seire, egyik másik Irodalmi csa'ódásalra és 
főkép mert múzsára volt szüksége, akiről 
édes-keserű dalokat zenghessen, akit a köl
tészet fénysugaraival övezhessen körül. — 
A regény Ciokonaija — s azt hisszük a vi
lágé . Is olyan volt — szerelmes, mert sze
relmei akar lenni, mert szerelmi vallomá
sokban kíván ömlengeni, mert remény és 
kétség között óhajt hánykolódni, mert az ég 
felé sóhajtozni, ábrándok szárnyain szállani 
oly jól esik testének-lelkének, kivált ha 
mindezen érzéseit, lelki világának mindezen 
változásait szép szerelmes levelekbe s még 
azoknál is szebb szerelmi költeményekbe 
öntheti. — Még valószerübbé válik a re
gény Czokonalja azzal, hogy legszerelme- 
sebb korában sem feledkezik meg irodalmi 
pályájáról, könyvnyomtatókkal alkudozik, 
mecénásokat keres, költői és hírlapiról ter
veivel és terveinek megvalósítására fordí
tandó segítség kérésével kopogtat hol sze
mélyesen, hol levelek utján Esztcrházy her
cegnél, a Koháry, Festetlch, Széchényi 
grófoknál. — A szerelemben égő és dicső
ségre sovárgó Csokonainak a jellemvoná
sait, a tetteit oly szerencsésen vegyíti a 
regényíró, hogy könnyen elhisszük neki, 
hogy Csokonai tulajdonkép költői terveinek 
a hiábavaló kergetésével szalasztotta el sze
relmét,engedte kezeiből klslklanl a Lilla kezét.

Nekem míg lobban tetszik a Lilla 
rajza, még valószerűbbnek látom Lilla alak
ét — Csathó Kálmánnak Igen *s elhisszük, 
iogy Vajda Julianna« az a kisvárosi levegő
ben, Józan polgári körben nevelkedett szép 
ál vagyonos fiatal leány nemcsak elfogadja 
a nem nagyon hódító külsejű Csokonainak 
szóba, levelekbe, dalokba foglalt szerelmi 
vallomását, hanem a költő lángjától maga 
Is tüzet fog; azt is elhisszük, hogy nem
csak a szerelmi dalok múzsájaként akar tün
dökölni, hanem kész volna a maga sorsát a
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Csokonai lövőjéhez kötni, csak volna Cso
konainak jövője, csak megfogadná Csokonai 
az ő Júliájának szerelemtől és okosságtól 
egyaránt sugalt tanácsait és a költészet 
mellett nézne már — Lilla szavaival élve — 
valami haszonhajtó foglalkozás után. — A 
regény Lillája annyi gyöngédséget, annyi 
megértést, oly határozottságot tanúsít az ő 
sohasem eléggé komoly költője iránt és 
mellett, hogy egyáltalán nem veszti el 
rokonszenvünket, mikor szüleinek ellenzése, 
egy derék, jóravaló kérő fellépése, szom
szédasszonyok pletykája, de főkép Csoko
nainak komolytalansága, akarathiánya követ
keztében a szerelmesek elszakadnak egy
mástól. — Elszakadnak, az egyik, hogy a 
költészet magasságából ismét a földre 
szálljon. Lillából újra Vajda leányasszonyá. 
váljék, a másik, hogy Tihanynak riadó 
leányával versenyt jajgasson és sírjon, 
elpusztult reményén és hogy tovább ker
gesse a földiekkel játszó égi tüneményt, 
amely ezentúl már nem a szerelmi boldog
ságnak, hanem csupán a költői dicsőségnek 
a reményét jelenti neki. —

Csathó müve azonban nemcsak sze
relmi, hanem Irodalomtörténeti regény is és 
mint ilyen nem méltatlan utódja a Jókai 
„Még Is mozog a föld“-jének. — A szerző 
rendkívüli gonddal rajzolja a kor irodalmi 
viszonyait, nü és megbízható tükörben mu
tatja be a XV111. század végének nagy szel
lemi életét. E végre — úgy látjuk — komolyan 
tanulmányozta a Csokonaira vonatkozó gaz
dag Irodalmat és még azt a legújabb anya
got Is felhasználta, amelyet a Harsányt- és 
Gulyásrféle Csokonai kiadás öt kötete tárt 
fel. — Még pedig szerencsés kézzel hasz
nálta fel. — Ott látjuk Csokonait a falusi 
pap- és tanító lakokban, amelyekben leg
inkább tréfás, sőt dévaj versei tették nép
szerűvé, ott a vármegyei urak körében, a 
komáromi nemesi fölkelés gyűlésén, ahol az 
ősi magyar vitézség dicsőítésével, a Mária 
Terézia korabeli nemesi fölkelés magasz- 
talásávál szerez magának elismerést és 
pártfogást, ott látjuk a főúri kastélyok ka
puján kopoptatnl, amelyeknek hatalmas 
urait ódáival, szerelmi dalaival, főkép mű
fordításaival Igyekszik mécénásokul meg
nyerni, ott látjuk az idegen származású és 
irodalmilag érzéketlen könyvnyomtatókkal 
és könyvárusokkal vesződni, végül ott látjuk 
a műkedvelő poéták és hívatlan vezetők 
társaságában, akiknek Csokonaiért való 
rajongásába belejátszik a maguk érvénye
sülésének a hiuvágya. — E gondos és hü 
korrajz sohasem válik szárazza, tudákossá, 
annál kevésbé, mert a korrajz keretében 
annyi kedves, JóÍzŰ és mindenesetre való- 
szerüen eleven alakot léptet föl a szerző, 
hogy a regénynek korrajzi fejezeteit szint- 
oly érdeklődéssel olvassuk, mint a szerelmi 
történet derűs és borús fordulatait. — Ezek 
közül az eleven, egyéb iránt történeti alakok 
közül elég megemlítenünk Kovács Sámuelt, 
a bicskei rektort, akinél Csokonai mindig 
baráti menedéket talált, Welnműller Bálintot, 
Csokonaiak komáromi tipográfusát, Bédine 
Fábián Juliánnál, a komáromi poéta asz- 
szonyt, ak' a főkötőhímzést és versfaragást 
oly ügyesen «nyeltet’?, és aki oly szívesen 
páros'toba volna össze Csokonait, az ő 
Imádott költőjét fiatal névtáraival, Vajda 
Júliáiméval. —

Mindezek valóazerü élő alakok, akiket 
nem azért fogadunk el élőkül, mert Irodalom 
történeti adatok tanúskodnak mellettük, ha
nem mert a szerző lehelt beléjük életet. — 
Általában Csathónak erős oldala a való- 
szerűség, de azt hisszük, egy ponton nagyon 
Is meghódolt a valószerüség elvének. — Azt 
hisszük, hogy Csokonait kelleténél és talán 
a valóságnál is mámorkedvelöbbnek, kor- 
helyebbnek tünteti föl. — Csathó ezzel 
mintha igazolni akarná Ady Endre felfogá
sát, aki Csokonaival nemcsak a költészet, 
hanem a mámor révén is rokonságot tart, 
aki Csokonaiban látja a maga Igazi ősét. — 
Csathó ujjait Csokonainak ilyen Irányú 
rajzában mintha Ady keze vetett? vo'na. — 
Nem méltatlan kéz, de azért jobb szerettük 
volna, ha Csathó ujjal nem lettek volna 
oly hajlékonyak a rajznak erre a részére. —

De még a korhelykedő, a mámorba 
merülő Csokonaln Is annyi kedvességet, 
annyi szellemességet önt el Csathó, hogy 
az mindvégig megmarad a regény méltó 
hősének. — A regény pedig ezzel az eset
leges túlzásával és stílusának némely pon
gyolaságával is messze kimagaslik a Csoko- 
nslval foglalkozó elbeszélő és színpadi 
müvek körül ; Lélekrajz, kmf»Míl. vslószl« 
Hűség, sől humor szempontjából ll Csathó 
jigjwb művel melm Mászik. — HIzvMI 
•Imondhátjuk, hogy Í6 á regény C^t'iő 
Irodalmi hlrnevát végkép eiHfbrrawttila 
Csokonai költői d csőségévd ; ez a költői 
szép sor: „Földiekkel Játszó égt tüneményt 
nemcsak a Csokonai, hanem a Csathó em
lékét is hiven fogja őrizni.—

Debrecen. Kardos Albert.
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A királyfiak mestersége
— Mosu. —

Volt, hol nem volt, volt egyszer egy 
öreg király. Egyszer egy szép vasárnapi nap 
délutánján befogatott ö felsége a hatlovas 
hintájába s elment sétakocsikázni a három 
•fiával. Az országúton három mesterember 
szekere ment velük szemben : egy szabóé, 
egy asztalosé, még egy lakatosé. Éppen a 
túri vásárra igyekeztek.

Kérdezte a király kocsisa:
— Fölséges uram, kitérjek én ezek

nek a kocsiknak ?
Azt mondja a legidősebb flu :
— Majd bizony a király kocsija kitér 

a mesterembereknek I
Azt mondta a középső Is:
— Térjenek ki ök, ha jót akarnak I
De a legkisebbik Így szólt i
— Térj ki nekik, kocsis. Derék, be

csületes emberek azok, akik a vásárra Igye
keznek. Azután úgy Illik, hogy a terhes sze
kérnek mindig kitérjen a könnyű hintó, még 
ha a király hintája Is...

Az öreg király nem szólt semmit erre 
a beszédre. Csak jól megjegyezte magának, 
amit a fial mondottak. Aztán mikor a séta- 
kocsikázásból hazatértek, magához hívta a 
legényeket:

— Kedves fiaim, — szólott’ hozzájuk, 
— én már mégettem a kenyerem javát, ne
héz a váltamnak a királyi palást, nehéz a 
fejemnek a korona. Átadom tehát az ural
kodást közületik annak, aki legméltóbbnak 
bizonyul rá.

A két nagyobbik flu mindjárt előlépett; 
a legklsebblk szerényen hátul maradt a 
sorban.

Azt határoztam tehát, — folytatta 
tovább az édes apa, — hogy mind a hár
matokat elküldelek, menjetek mesterséget 
tanulni. Azután, amelyik legjobban megta
nulja a maga mesterségét, azé legyen a 
királyi koronám 1

Bezzeg felhúzta erre az orrát a két 
nagyobbik királyfi. Csak a legfiatalabb 
szeme ragyogott vidáman.

S az öreg király, ahogy kimondta, 
nem tágított mellőle. A három fiúnak utra- 
való pogácsát sütött az édes anyjuk s há
tukra kötötte a batyut. Fanyalogva vette a 
kezébe a két nagyobbik flu a vándorbotot, 
csak a legklsebblk Indult neki vígan az or
szágúinak, még a pacsirtával Is versenyt 
fütyörészett, mely ott lebegett fölötte a kék 
levegőben ...

11. '
Mentek, mendegéltek ... Hát a leg

nagyobbikát éppen oda vezette a sorsa a 
szabóhoz, amelyiknek nem akart kitérni.

Hej, rágta ám ott a cérnát a királyfi 
keservesen I Látta, hogy nem olyan könnyű 
ám az a szabómesterség. Még azt is nehéz 
volt megtanulnia, hogy mikor cérnát kell a 
tűbe fűznie; csombókot kell kötni a cérna 
végére I

Egy este azt mondta neki a mestere:
— Nesze, fiam, Itt van ez a sürgős 

munka. Ebbll a szép piros posztóból dol
mányt kell varrni a király huszárjának, Láss 
hozzá, hogy reggelre készen legyen az utolsó 
Öltésig I

Azzal ott hagyta a királyfiból lett sza- 
bólegyényt, a ki csak nézte, nézte keserve
sen a szép piros posztót; hogy lesz abból 
huszárdolmány ?

Akkor eszébe jutott valami.
— Minek Is tusakodom én ? — gon

dolta magában. — Hát nem a tünddiklfály 
a keresztapám? Segítségül hívom, aztán ö 
a tündérországi szabóval olyan dolmányt 
varrat, hogy csak úgy feszit benne a ki
rály huszárjai

Azzal elővett a zsebéből egy ezüst sí
pot és belefojt. Egyszeribe ott termett előtte 
a nagyszakállu tündérkirály.

— Miben lehetek segítségedre, ked
ves keresztfiam?

— Nem egyében, kedves keresztapám 
mint hogy varrass a te udvari szabóddal 
ebből a posztóból huszárdolmányt, mert ha 
én neki állok: nadrág lesz abból, nem 
dolmány I

Nosza, egyszeribe ott termett Tündér
ország szabója. Csitt-csatt, csattogott kezé
ben az olló, villogott a tü. Hat tüngéror- 
szági szabólegény segített neki a munkában. 
Tizenkét tündérországi inas meg egyebet se 
tett, csak mindig a cérnát fűzte a tűbe. 
Bezzeg reggelre készen is lett a nyalka 
huszárdolmány.

Azt mondta a mester:
— Ember vagy a talpadon, fiam I 

Ezennel felszabadítalak, mert te már kita
nultad a szabómesterséget ugyan csak I Aki 
egy éjszakán át Ilyen huszárdolmányt tud 
készíteni: az a világ legelső szabója I

III.
Hát a középső fiúval ml történt?
Ezt meg oda vetette a sorsa ahhoz az 

asztaloshoz, akinek nem akart kitérni.
Hej, megtanulta ám ott, milyen nehéz 

a gyalupad mellett állanl I Keserves, verí
tékei munka az az asztalosmesterség.

Egy este azt mondta neki a mestere:
— Kedves fiam, ebből a négy szál 

deszkából reggelre almáriumot kell csinálni 
a királynénak. Korona legyen a tetején, 
gyönyörű cifraság a négy sarkán I Láss 
hozzá egyszeribe I

Azzal ott hagyta a legényt magába,
Nézte azt a négy szál deszkát, nézte 

sokáig : hogy lesz abból álmdrlom ?
Egyszerű örömmel ragyogott fel a 

szeme :
— Mit kesergek én ? gondolta ma

gában. — Hiszen a tündérklrály a kereszt
apám : majd segít az a nagy bajomban I

Azzal elővett egy arany sípot és bsle- 
fujt. Egyszeriben ott termett előtte a hosszu- 
szakállu tündérklrály.

— Miben lehetek segítségedre, kedves 
keresztfiam ?

— Nem egyébben, kedves keresztapám, 
mint hogy a tündérországi asztalossal esz- 
kábáltass össze egy remek almáriumot eb
ből a négy szál deszkából.

Hát a tündérklrály hívására mindjárt 
ott termettek e tündérek. Gyalultak, fúrtak, 
faragtak, kopácsoltak : reggelre készen lett 
az almáriom az utolsó szögig.

Hogy összecsapta a kezét a mester, 
mikor ezt meglátta 1

— No, édes fiam, — mondta a ki
rályfinak, én téged azonnal felszabadítalak. 
Mert aki egy éjszaka alatt Ilyen remeket 
tud teremteni: az a legügyesebb asztalos a 
világon I

IV.
Most pedig mondjuk el: ml történt a 

legkisebb fiúval ?
Ö ahhoz a jóravaló lakatosmesterhez 

állott szolgálatba, aKivel minap az ország
úton találkoztak. Neki gyürkőzött ám ugyan
csak, aztán tanulta a lakatosságot becsüle
tesen. Fújtatta a tüzet a fujtatóval, ütötte az 
üllőn az izzó vasat, készítette a kulcsokat, 
a lakatokat, minden féle szerszámot, amire 
csak szüksége van az embernek,

Egy este azt mondta a mester:
— Kedves szolgám, sürgetői munkám 

akadt nagyon. Cifra arany kulcsot kell ké
szíteni a királyné almáriumába. Láss hozzá, 
hogy hajnalhasa'dtára elvlhessem a palotába,

Azzal ott hagyta a legényt magára. De 
nem sokáig maradt az egyedül, mert egy
szerre megjelent előtte a fényes tündérklrály:

— Kedves kereaztfbim, te nem hívtál, 
mégis megjelentem elölted. Szívesen leszek 
segítségedre és elkészíttetem a tündéreim
mel az arany kulcsot 1

Felelt reá a legklsebblk királyfi;
- Köszönöm a hozzám való szívessé

gét, kedves keresztapám. De már én csak

a saját Üzemmel akarom elkészíteni a mun
kámat. ügy lesz azon az Isten áldása Aztán 
meg kitanultam én a mesterségem, megcsi
nálom én azt az arany kulcsot úgy, hogy 
a te tündéreid ae jobban I

Azzal fütyörészvö látott a munkához. 
Reggelig kovácsolt, ráspolyozott, elkészítette 
az ícl-plcl kulcsot, hegy csak úgy ragyo
gott. De meg ís dicsérte érte a mester erősen:

— Édes fiam, én téged ezennel fel
szabadítalak 1 Úgy kitanultad a lakatosmes
terséget, hogy akár én tanulhatnék tőled 
öreg fejemmel I

V.
No jó, a három fiú hazament. Aztán 

oda állott az öreg király elébe :
— Édes apám, kitanultuk a mestersé

günket I
— Szép, — felelte a király. — Hát 

már most tegyetek előttem próbát, mert 
csak úgy lesz tietek a királyságom.

Hej, de elkezdett erre izzadni a két 
nagyobbik flu üstöké I

— Te, szólt a király a legldősebblk- 
hez, — mivel szabó vagy, szabd ki ma
gúdnak ebből a blborbársonyból a királyi 
palástot I

A középsőhöz ezzel a szóval fordult 
őfelsége:

.— Te pedig kitanult asztalos létedre 
csináld meg magadnak a trónszéket I

A harmadiknak mosolyogva mondta :
—' Te pedig nyisd ki, ha ügyes laka

tos vagy, ezt az óriás villádat I
Hát hozzáfogott a legnagyobb a ke

serves munkához, Három éjjel, három nap 
mindig siabdalta-vagdalta a vörös bársonyt, 
de csak nem akart a palást elkészülni 
összevarrta meg szétvagdalta, meg Össze
varrta meg szétvagdalta. A jó Isten tudná 
megmondani I nádi ág volt-e, szoknya volt-e, 
a mit belőle csinált?

A középsőnek la meggyűlt a baja a 
trónszékkel. Három hétig fúrt, faragott, gya
lult, szögezett, az ujját la majd lefaragta, a 
bajuszát is odacnyvezte, somikor aztán a 
munkája elkészült, nem lehetett megismerni: 
szék-e az, vagy teknő?

Látta az öreg király, hogy ezek csal- 
fasággal éltek, egyik se tanulta ki a maga 
mesterségét. Kétség-remény közt fordult a 
legkisebbikhez :

— Jaj, ha te benned Is csalódtam, 
édes fiam, szemem fénye, öreg napjaim re
ménysége : Te se tanultad ki a mestersé
gedet ?

— Dehogy nem, édes apám I
— No hát, — lássuk: ki tudod-e 

nyitni a vasládát?
A flu a láda elé guggolt: aztán csltt- 

csatt I egyszeribe földpattantotta a láda 
tetejét.

Milyen ragyogás áradt elő abból a 
ládából I Szinte elkápráztatta a szemüket. 
Abban volt a korona : akkora kárbunkulu- 
sok voltak rajta, mint egy dió. Akkora sma
ragdok, mint egy alma és akkora gyémán
tok, mint egy császárkörte I

Akkor azt mondta az öreg király:
— Már most tudjátok meg, miért akar

talak én titeket mesterségre tanítani? Mert 
mikor kocsikáznl voltam veletek : azt tapasz
taltam, hogy ti, a nagyobbak, megvetitek, 
lenézitek a mesterembereket. Már pedig a 
királynak nem szabad egy hasznos, munkás 
alattvalóját se lenézni. TI ketten még most 
sem javultatok meg, eredjetek vissza Inas
nak, Te harmadik, szivem gyönyörűsége vagy, 
tied legyen az arany koronám I

És hét országra szóló ünnepség köze
pette ültette az öreg király a legklsebblk 
flát a trónusra.^

Jaj de szomorúan kullogott el a két 
öregebbik flu I Kapták magukat:’ beállottak 
újra szabó-, meg asataloilnainak és most 
Igazában kitanulták a mesterségüket.

A legkisebb nagyon jó mlvÜ volt; lát
ván megjavulásukai, megosztotta velük az 
uralkodást.

Akkor csaptak még csak ünnepet I 
Még a királyi udvar házőrzője Is rétéit 
evett: sőt még abban Is válogatott, A ká
posztás rétes nem kellett neki, csak a túrós- 
tejfölös ... Sas Ede.

Lőrzadó sskIv
A „BraMót I unok* eredeti regénye. (80) 
Irt# HIEDBHKÉNYI ANNA.

-Amin homlokát csókolta meg az any
jának. A szobájában aztán ódat ürítette maga 
elé n Tamás írását.

Csontdarabpk, hadd kopogtassanak a 
szivén. A gondolatai • halvaszületett gyer
mekek.

„A sokak nem érdekelnek, csak az 
egyetlenek, a magukban állók, a kiválasz
tottak. Nem keresem a rózsákon tapadókat, 
csak a töviskoszorusokat most, a fájdalmat 
rejtegetöket“ . . .

Így kezdte és azután tovább, véres 
szívvel bukdácsolva lelke szakadékain, rejtett 
barlangokban. Szaggatott kiáltások, hosszú 
sóhajtások.

„Nem tudok már hinni az akarat 
erejében.“

„Már csak dideregni tudok a’ szomo
rúságtól, nem alkotni . . .“

És így végig a hosszú, sürü sorok
ban . . . Anna olvasta a sorokat és baran
golt, süppedezett, a sorok között klcserepe- 
sedett száljai, lázasan. És még maga sem 
volt tisztában vele, mit csinál, mikor már 
íróasztala előtt ült és gyorsan Iramodott tolla 
a papiroson.

„Miért a bujkálások, miért mindez az 
egymást — hajszolás ? Miért kérdezem ezt ? 
Es mit kérdezzek, ha nem ezt? Egyedül 
vagyok az éjszakában, Tamás, az én szegény 
életemnek elvesztett nyugalmát , . .“

Ráborult a papirosra. A sóvárgó szere
lemnek égető könnycseppjei kényszerültek ki 
belőle.

„Valami elhatározónak kell történnie ...* 
„így nem lehet tovább.'*
Súlyos gondolatok bújtak a karjai alá, 

kcresztülkasul jártak benne a sirás felhőzete 
alatt.

Hajnalodott, amikor az édesanyja nesz
telenül nyitotta be ajtaját. Régi szokása volt, 
felkelni éjszakánként és megállni leánya 
ágya előtt, takargatni kicsiny testét, igazgatni 
kicsiny feje alját. A gyermek megnőtt, az 
anyja hiába nyújtogatta utána karjait, már 
klslklott keze alól, már megtanult összecsu
kott szájjal szenvedni, könnyeket befelé sírni. 
O azért mindig odaállt az ágya mellé éjsza
kánként. Nézte a szála remegését, hallgatta 
a szive nyugtalan dobbanását. Ha legalább 
csak egyetlen könnycsepp terhét levehette 
volna róla I Mit ér minden, ha ott kell állni 
és nézni tehetetlenül, hogy már a véréből 
való vér Is viszi a vállán a szeges keresztet. 
Mit ér minden, ha annak sem lehet ktilömb 
útja, ha az Is csak oda kerül a taposóma
lomba, és belőle Is csepnenként csorog ki 
a forró életszereiéin, a tellver Ifjúság és szá
lanként vésik le róla a boldogságnak szivár- 
ványpalástja . . . ? ;

Az anya nézte az asztalra borultan 
alvót. Az arca még nedves a könnyeitől, 
még zihál álmában, mint a gyermek a bün
tetés keserve után, Nézte n leányát az anya, 
csöndesen bólogatott, azután odaesett tekin
tete az ablakon át bekandikáló, világosságra.

Most ő ment oda és labocsátotta a 
függönyt. „Ki tudja, talán nem jótétlelkek 
járlak az éjszaka az ablak alatt.“

A kilincs halkan csikordult, Anna 
felrezzent álmából. Zavartan, fáradtan nézett 
körül, azután a megkezdett levélre esett a 
tekintete. Végigsimitotta arcát, homlokát. Az 
ajtóra nézett kutatólag.

Látta-e az édesanyja a megkezdett 
levelet ? Szegény, jó anyja . ..

Lassú léptekkel ment az ablakhoz, fel
húzta a függönyt.

Az ablak alatt az intézeti kertnek bokrai, 
virágai : harmatos virágok, üde levelek, hal
kan és könnyedén hajladozó lombok. A 
lombok fölött arany vörös fény és átlátszó 
ég. Kimondhatatlan nyugalom, végtelen derű, 
határtalan hit és boldogan trillázó madárdal. 
Anna felemelte tekintetet, oda, ahonnan min
dez a nyugalom és derű lefelé húzódott 
ünnepélyesen. És lassan megtelltödött ö is a 
harmatos, aranyos, hajnalodénál. Megszokott 
erélyes mozdulattal rázta meg fürtös fejét.

— Hess I Kísértetek I Jóra fog fordulni I 
Csak hinni tudjon az ember I Csak bízni 
tudjon az ember. Hiszen tart az élet és van 
holnapjel a tegnapnak. El fog jönni az a 
boldog óra I Es addig más Is van a világon, 
nemcsak a csók I

Benyitott a fürdőszobába, kinyitotta a 
zuhanyt. Gyorsan dobta le ruháit. A paskoló 
langyos hullámok gyöngyözve csókolták és 
ö egészségesen, vidáman kacagott bele a 
hajnalodéiba.

- Istenem I Mégis szép az élet I Mégis 
csak jó élni.

(Folyt, köv.)
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A népszövetség és a nemzetközi 
vámpolitika.

Osztrák részről azt a rendkívül érdekes 
és figyelemreméltó javaslatot terjesztették 
elő, hogy a nemzetközi kereskedelem ügyé
nek vezetésébe a népszövetséget is vonják 
be és annak legyen feladata megállapítani 
azt a határt, ameddig az egyes államok 
saját belső gazdaságuk védelmében cR 
mehetnek.

A javaslat abból indult ki, hogy a 
mai nemzetközi kereskedelmi szerződések 
céljuknak egyáltalában nem felelnek meg, 
mert minden állam túlzott védekezést foly
tat a többiekkel szemben és például az utód
államok sorában vannak rá esetek, hogy 
az egyik állam túlfokozott védelemmel Igyek
szik megteremteni saját határai között olyan 
Iparágakat, amelyek a szomszéd államban fo
kozatosan elsorvadnak a fogyasztó-piac 
hiánya miatt, — A háború után csak lassan 
tud megindulni a termelés, de még lassab
ban kap lábra a nemzetek vásárló ereje, 
aminek jele az, hogy bár az európai ipari 
termelés még messze van a békebeli terme
lés eredményeitől, azok az államok, amelyek 
rendszerint a saját belső vásárló erejük csök
kenése folytán exportálhatnánk árukat, ezt 
azért nem tudják elérni, mert még azoknak 
az államoknak is teljesen tönkre van tévé 
a fizető képessége, amelyek pedig a háború 
folyamán aránylag kevesebbet szenvedtek.

Ez pedi 1 nem maradhat így. Ilyen kö
rülmény ík között a fokozott vámvédelem 
valóságos merényletnek látszik az ellen a leg
magasabb érdek ellen, hogy a nemzetek 
közösségének egymással való értekezési le
hetőségeit Ismét megteremtsük, hogy min
den egyes nemzet fogyasztóit ellássuk azok
kal az árukkal, amelyekre azoknak szük
ségük van, de egyúttal hozzásegítsük azok
hoz az anyagi eszközökhöz Is, amelyek a 
vásárlásra szükségesek.

Természetes és helyes, ha minden ál
lam arra törekszik, hogy termelésének azt a 
részét építse és fejlessze ki, amely saját 
nyersanyagainak, fekvésének, termelési és 
fogyasztási feltételeinek légjobban megfelel 
és ebben az értelemben nem szabad meg
gátolni az államokat abban, hogy az ész- 
szerüség határain belül vámvédelmet ne 
biztosítsanak egyes termelési ágaiknak. En
nek azonban nem szabad esztelen elzárkó
zásé fajulnia más államok gazdálkodásával 
és érdekeivel szemben. Midőn tehát az egyes 
államok megállapítják azokat a legmagasabb 
vámtételeket, amelyre szükségük van Iparuk 
fejlesztésére, ugyanakkor állapítsák meg tör- 
vényhozásllag azokat a legalacsonyabb té
teleket Is, amelyekre hajlandók a védővá
mokat egyes országokkal való barátságos 
szerződések keretén belül leszállítani, így 
saját termelésük védelme Is biztosítva van 
és amellett azokkal az országokkal Is meg
van a barátságos kUlkereskedeiml összeköt
tetés lehetősége, amelyeknek termelése sa
ját fogyasztásának kereteit meghaladja. — 
S az osztrák javaslat szerint a népszövet
ségnek lenne az a legtermészetesebb fel
adata, hogy a nemzeteknek ebben a kölcsö
nös gazdasági szerződéseiben a közvetítő 
szerepét magára vállalja s hogy a maga 
minden államot magában foglaló széles ér
dekeltségével biztosítsa a lehető legnagyobb 
méltányosság és igazságosság végrehajtását, 
amire annál nagyobb joga van, mert a nem
zetek önvédelmi politikája gazdasági téren 
is a nemzetek közösségének érdekeibe vág 
és csak minden államnál magasabb tekin
téllyel biró szervezet tudja megteremteni vi
tás esetekben a barátságos megállapodások 
feltételeit.

Az osztrák javaslat mélyen a valósá
gos, gyakorlati életben gyökerezik. Végre
hajtása megerősítené a népszövetség állását, 
működését olyan konkrét ügykörrel bőví

tené, amely annak csakugyan hasznára lenne, 
és feltétlenül javára szolgálna az egyes ál
lamoknak is, mert különösen a kisállamo
kat ma külkereskedelempolitika tekintetében 
ugyanaz az elfogultság, sőt elvakultság ve
zeti, amely a nagy háború rémét is felidézte 
az európai kultúra mérhetetlen kárára.

Manyarorszá^r

A most tárgyalt uj magyar vámtarifa 
előkészítésének korszaka nagyon természete
sen nem kedvezett a szabadkereskedelmi gon
dolat érvényesítésének, Az utódállamok gaz
dasági elzárkózás! politikája, amely az úgyis 
tökéletesen legyőzött Magyarországtól to
vábbi létének egyes feltételeit Igyekezett el
vonni, szükségképpen éreztette hatását a hl- koronáról 75-re, vajét 35-ről 80-ra, ha egy 
vatalos és magángazdasági felfogásban Ma- kilogrammnál kisebb csomagokba van rakva, 
gyarországon Is s ebben az elkeseredett északkor joo-ra, keménysajtokét 60-ról százra, 
hozzátehetjük, hogy joggal elkeseredett han--puha sajtokét 500-ról 1200-ra emelték. 111. 
gúláiban született m g az uj magyar vám-; oszt.: élő növények, levágott virágok és le
tervezet, amely valószínűen nem fog lénye- ' Velek; ezeknek uj vámtételei már teljesen 
ges változásokat szenvedni a parlamenti - ................................ - ■
tárgyalások során s így hosszú Időre bizto
sítja azt, aminek még átmenetileg sem lenne 
szabad előfordulnia, egy országnak a többi 
országok vásárlóinak sorából való kikap
csolódását.

A vámvédelem természetesen nem a 
nyersanyagokra, hanem az ipari cikkekre 
terjeszkedik ki, de a nyersanyagok vámjai 
között is vannák olyanok, amelyeket az ed
digieknél sokkal magasabban állapítottak 
meg abból a célból, hogy ezzel a magyar 
kereskedelmi minisztériumnak olyan fegyver 
legyen a kezében, amely lehetővé teszi más 
engedményeknek kieszközlését, A külkeres
kedelmi szerződésekben ugyanis általános 
szokás olyan tételeknek a felvétele, amelyek 
arra szolgálnak, hogy a tárgyalások során 
engedmények fejében leszállittassanak.

A magyar vámtarifa eddigi 47 osztálya 
helyett az uj csak 37 osztályt különböztet 
meg, de viszont a vámtételszámok lényegesen 
emelkedtek, mert számuk 659 tételről 1386-ra 
a megállapított vámtételeké pedig 983-ról 
2405-re emelkedett. Ennek a nagyobb spe
cifikálásnak is az a célja, hogy az értékvá
mok megállapításában minél pontosabban 
lehessen az áru igazi természetéhez simulni 
és Így minél hatékonyabb lehessen a vám
védelem.

Az első osztályba az élő állatok tar
toznak, akár vágó, akár tenyésztési célokra 
szolgálnak azok; e vámokat az eddigivel 
szemben — aranyban számítva — gOvo-kal 
elmelték, II. oszt.; állati termékek, amelyek 
élelmiszerekül szolgálnak ; elkészített hús 
(sonka is) vámját métermázsáriként 45 arany

szélsőséges vámvédelml jelleggel bírnak, s 
céljuk a belföldi üvegházi kertészet fejlesz
tése. Példaként felsoroljuk a következő té
teleket: a levágott friss virágok vámját 
(szegfű, rózsa, Ibolya, orchidea 50 koroná
ról 2000 koronára, más virágoknál (chrlsan- 
témum, amerikai szegfű, gyöngyvirág) 
2400-ra emelték, más diszvlrágoknál pedig 
600-ra. IV, oszt.: a gyarmatáruk vámját csak 
igen kevéssel emelték, a fűszerekét ellen
ben igen nagy mértékben. V. oszt.: főzelé
kek, hüvelyesek és magvak osztálya; a leg
főbb gabonanemeknél az eddigi szerződéses 
vámtételek szerepelnek, amelyek azonban 
egyes esetekben elérik az érték 80%-át; 
a tengeri vámját 4-ről 2-re mérsékelték, a 
borsóét 4'5-ről P4-re, a rizsét és a lencséét 
pedig teljesen megszüntették és ezek bevi
tele ezután vámmentes. (Folytatjuk.)

W^„ A BÉLYEGGYŰJTŐ I É
Az Erdélyi Kárpátegylet magánposta 

bélyegei
Irta i kökösl Jakót» Géza.

(Minden ing fenntartva.)

Ez év június 10-én ünnepelte az Erdélyi 
Kirpátagylet Románia legmagasabban fekvő 
(1400 méter) gyógyhelyének, a keresztényszigeti 
határon épített Hőbe Hinnének 30 íves fennállását. 
E gyönyörű, ősfenyvesek közt fekvő légi gyógyhely 
azonban nemcsak az üdülni vágyókat érdekli, ha
nem a bélyeggyűjtőket is.

A legritkább és legérdekesebb bélyeggyűjtői 
jelenségek közé tartoznak az u. n. magúnposta bé
lyegek, melyeket kellő felvilágosítás hiányában 
eddig mostohagyerekként kezelt majdnem minden 
gyűjtő.

Ritkák ezen bélyegek azért, mert csak igen 
korlátolt példányszámban készül tek és teljesen felis 
használták a készleteket, miáltal ezekből nincs pél
dánymaradvány, továbbá mert a spekulációt a pontos 
ellenőrzési rendszerek e bélyegnemeknél teljesen 
lehetetlenné teszik.

Érdekesek pedig azért, mert úgy 1918 előtt, 
mint utána az országban egyedülállóak, hivatalos 
jellegűek és hivatásuk alapján úgy bérmentesítésre 
(franco), mint utánfizetésre (portó), tehát kettős 
célnak szolgáltak, — postaküldeményeknek a ren
deltetési állomáshoz vagy állomástól való' küldése 
szerint.

Az Erdélyi Kárpátegylet a „Hohe Rlnne" 
nevű kies gyógyhely felállításakor egyidejűleg az 
akkori magyar kir, postaigazgatóságtól egy a nyári 
évad tartamára terjedő postaügynökség felállítását 
kérelmezte, amely óhaját azonban a posta a forga
lomnak meg nem felelő volta miatt nem engedé
lyezte, megengedte azonban, hogy a gyógyhely- 
kezelöség a postai küldemények szállításáéit a leg
közelebbi állami postahivatalig — eleinte Kérész- 
tényszigeí s később 1003 óta, a rendes kocsi
járatok bevezetése után Nagyszeben, -- egy 
bizonyos illetéket szedhessen be, Ez az Illeték 
annakidején - 1895-ben — levelekért 2, levelező
lapokért, újságokért 1 krajcár, később 4 és 2 azaz 
5 és 2 fillér volt, jelenleg 50 és 30 báni, a? az 50 
báni és 1 lej, \

Ezen rendelet a'apjin a gyógyhelykezelÖség 
küldöncszolgálatot létesített az üdülők hasznára. 
E dijak pontos ellenőrzésére a gyógyhelykezelöség
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Románia legnagyobb BÉLYEGKERESKEDÉSE ! I 
Béivegvá'asztékok előrehaladott gyűjtőknek 
rendeNezésrp rtl'nnk - Könyvkfrmikvilők és 
tőzsdének részére bizományi lerakató! ad, 

Ve*« gyU|tvméiiyek*•! T
A forgalomból gyűjtött román bélyeg ezréért 
30 Lelt fizet. Kiadásában jelenik meg az egyet
len romániai bélyeg-újság: „DÉR BANAIER 
PHILATELIST“ sok cserehirdetéssel. Mutat
ványszám Ingyen. Előfizetés 1924-re 60 Lel.

külön magánposta bélyegeket adott ki, amelyek több 
rajz és értékváltoztatás után mai napig is forgalom
ban vannak s a régebbi kiadások közül nem egy 
ma már az alig található ritkaságok közé tartozik.

Az első ilyen magánpostabélyeget 1895-ben 
bocsátották ki; téglány alakú díszített keretben, 
három soros felirattal: „Kurhaus — auf dér — 
Hohen Rinne“, évszám és értékjel nélkül, fekete 
könyvnyomat sárga papíron, vágott szegéllyel, for
galmi tartania 1895 julius 1-től 1899 december 31-ig.

Bár ez a bélyeg értékjelzés nélküli, mégis 
névértéke 2 krajcár volt, amely összeg megfelel 
egy levél bérmentesitésének a „Hohe RinneMöl 
a legközelebbi állami postahivatalig. Levelező
lapok, újságok bérmentesítése 1 krajcár lévén, 
ilyenfajta küldeményeket felezett bélyeggel — 1 kraj
cár névértékben láttak el.

(Folytatjuk.)

Hogyan épül fel egy különlegességi 
gyűjtemény ?

Irta s Dr, Weinert Győző, 
(rolywtáj.)

Mivel ipár tudjuk, hogy hány darabbal kell 
számumul,., könnyű lesz nmgiemlő összeállítíst 
csinálni, azonban gondolni kell arra is, hogy kó- 
Böbb is kaphatunk még egy-egy klegé&z tő példányt, 
tehát ennek Is helyet, kell még hagyni. Hiszen úgyis 
annál szebb benyomást keli valamely gyűjtemény, 
minél arányosabb az elrendezés és minél nagyobb 
közök vannak az egyes bélyegek és bélyegsorok 
között.

A csoportosítás most már legjobban úgy tör
ténik, hogy külön-külön helyezzük el az egy és 
ugyanazon sorozat keretén belül előforduló válfajo
kat; tehát pl. Ausztria 1807-es bélyegeinél külön 
állítjuk az összes I-es és külön az Összes Il-es 
válfajokat, egymás mellé ragasztván az összes íly- 
fajta 2, 3, 6 stb. krajcárom bélyegeket külön-külön 
sorozatokba. Aztán külön lapon összeállítjuk az 
egész sorozatot színárnyalatok szerint, kezdve az. 
egyes értékek leghalványabb és végezvén legélén
kebb színárnyalatánál. Tovább haladva összeállítjuk 
külön a fogazat! válfajokat, kezdvén minden egyes 
érték legritkább fogazásán, végezvén ii legsűrűbb 
fogaz.áson, stb. E munkában nagy segítségünkre 
lesz az 1. pont alatt jelzett előmunkálat és gondos 
munkával ilykép remek szép rendszeres és a tudo
mányosság elveinek teljesen megfelelő különlegesség- 
gyűjteményre fogunk szert tehetni.

Miként az általános gyűjtésnél, úgy itt is 
bőven nyílik alkalom arra, hogy többet vagy keve
sebbet gyújtsunk : figyelmünk kiterjedhet minden

1924—1925-re 
már kapható. 

Ara franko 200 Lei,
Nachtragok havanként szál'dhatók darabonként 
15 lel. — Fogazatmérő 8 lel. - Csipesz 90 lel. 
Vizjelkereső 3 > és 80 lel. — Egyoldalú ragasztó 
12 18 lel, kétoldalú 25 30 lel, Cserefüze
tek 6 és 15 lel. Utánvételezésnél 0 lel pótdij, 
Bel- és külföldi bélyegekben állandó nagy 
választéki — Hlány|egyzéure (Mancollstárá) 
áradat közlök és kívánatra szállítok Katalógu
sok, .i'i irmok, alhumraclitvagok megrendelhetők, 
Kíi? ;p és el^fuhnird.dl gyűjtőknek letét vagy 
r'f"0mdn el "éhen '’Bl.uzhkot Ir küldök. — 
Szerencasboriiékok a mitől 100 léig kaphatók, 
B.zomumo ok magnó jutalékul kapnak űvüj- 
temenyeket veszek. Csak - h l váiasxbélyeg 

csatolása ellenében válaszolok.

KEMÉNY A. béiyegkereskedö
ORADEA-MARE, STR. VLAHUTA 50.

elképzelhető válfajra, de ha úgy tetszik, egész cso
portokat ki is hagyhatunk, ha nincs kilátás, hogy 
ezeket Is megszerezhetjük, vagy ha valamely oknál 
fogva idegenkedünk tőlük. Aki pl, utálja a fogazás- 
sal való bibolődésf, — és sokan vannak ilyenek — 
az. egyszerűen nem tér ki ezekre, Akinek nincs 
szlnérzéke, az kihagyja a szín-válfajokat, aki nem 
ért a vlzjegyekhez, vagy csak kínnal, keservvel tud 
köztük eligazodni, csak hagyja ezeket figyelmen 
kívül. Hiszen a bélyeggyüjtés nem munka, hanem 
kedvtelés. Célja az, hogy a gyűjtőnek élvezetet 
nyújtson, örömet szerezzen. Azért még mindig szép
nek s a maga nemében tökéletesnek mondható az 
az ilyen gyűjtemény is, tulajdonosa ép oly büszke 
lehet rá, mintha az előtte ellenszenves válfajokra is 
kitért volna.

Nem szabad azonban megfeledkeznünk arról, 
hogy gyűjteményünket különleges példányokkal is 
feldíszítsük. Ilyenek a szép sávok és tömbök, 
továbbá egész levelek, aztán kombinációk, mint pl. 
1870 és 72-es magyar bélyegek, vagy árvizesek és 
hadiak egymás mellett használva, végül eredeti, a 
rendestől eltérő, érdekes rajzu lebetüzések, stb. 
Ezek szokták a szemlélőt leginkább érdekelni. Ily 
dolgok iránt vannak különös figyelemmel a zsűri
tagok, ha gyűjteményünk kiállításra kerül. Ezek a 
darabok alkotják gyűjteményünk díszét s büszkesé
gét ; esetleges értékesítésnél ezek miatt jóval többet 
kapunk, Ép azért nem kell visszarettenni olykor 
magasabb beszerzési áraktól sem, Párokért nyu
godtan fizethetünk háromszoros-négyszeres kataló
gusért, tömbökért még többet, Ivszélröl származó 
vagy sarok példányokért kétszeres-négyszeres árut, 
ritka befűzésért 10—20—100-szoroaat is. Aki vér
beli gyűjtő, az idővel magától <s rá jön arra, hogy 
az ilyen darabok képezik gyűjteményének krémjét 
s önkéntelenül Is keres, kutat utánuk. Ha pedig 
gyűjteménye nagyság tekintetében már elérte azt a 
határt, ahol nőm igen lehetséges a továbbfejlesztik, 
. .;er, hu Ízlése mái annyla fejlett, hogy ilyen kü- 
IcnlegesgégQl: a leghaiyjbh vonzóerőt gy?korj|ják 
reá, nem fogja gyűjteményét megunni, mint az so
kasai megtörténik, — hanem tovább építi uj«bb 
titka példányokkal, ami által annak értéke is hatvá- 
nyoződlk.

(Vége.)

Rovatvezető : kökösi Jakóts Géza, Nagyszeben.
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AZ AUTO VOR REB

SCHIEL TESTVEREK BRASSÓ
Az autóbalesetek lelki okai

Az autóbalesetek statisztikájának igen 
különös tanúsága, hogy tavasszal, mikor az 
autó forgalom megindul, sokkal több sze
rencsétlenség fordul elő, mint a nyár fo
lyamán, vagy az autó idény végefelé, ősszel, 
azaz a forgalom mérteivel a szerencsétlen
ségek száma bizonyos mértékig fordított 
arányban áll. A legkülönösebb pedig az, 
hogy a balesetek túlnyomó nagy részének 
az volt az oka, hogy a kocsi nekiment a 
falnak, az utszéli fáknak, hidkarfának, a sze
rencsétlenül járt gépek vezetői pedig egyál
talában nem a kezdők közül kerültek ki, 
hanem a legtöbb esetben kipróbált, biztos 
kezű régi vezetők voltak.

A rendőri jelentés majdnem minden 
egyes ilyen esetben azzal a magyarázattal 
zárta le az eseményt, hogy a kormányké
szülék váratlanul felmondta a szolgálatot és 
ez okozta a szerencsétlenséget. Szakember 
azonban erre a magyarázatra csak vállrán
dítással felelhet, mert mindenki nagyon jól 
tudja, hogy az autóknak legtökéletesebben 
kiforrott, legszllárdabban szerkesztett és 
millió meg millió esetben gondosan kipró
bált része a kormánykészülék, s évek hosszú 
sorának autó-krónikáját kell végig lapoz
nunk, hogy egy valóban igazolt balesetre 
akadjunk, amelynek csakugyan a kormány
készülék hibája volt az oka. A komány- 
készülék, a vezérmü semmi esetre sem 
idézhet elő szerencsétlenséget. A német autó 
szakirodalom mindössze egyetlenegy esetről 
tud, amelynek azonban egy lopás ellen védő 
készüléknek a vezéimübe való beépítése 
volt az oka, ugyanis ez a beépítés nem 
szakszerűen történt és Így a vezérlőmüvet 
megbízhatatlanná tette. ,

Azoknak a szerencsétlenségeknek a 
magyarázatát, amely az autót és utasait gya
korlott vezető kezében és olyan körülmé
nyek között érik, amelyek egyáltalában nem 
adnának önmagukban okot arra, Hogy a 
vezető önuralmát és biztonságát elveszítse, 
amilyen például a fának való nekihajtás és 
a hasonló esetek, nem kereshetjük másban, 
mint lelki tényezők hatásában. A mindenre 
kiterjedő figyelmű német szakemberek, akik 
például az egyes hivatásokra való kiválasz
tás lelki felvételeinek vizsgálati módszereit 
is kifejlesztették és általánossá tették, ma 
már ennek a ténynek is egyre nagyobb 
jelentőséget tulajdonítanak.

Megállapították, hogy amíg a kezdő 
vezető számára a vezetésnek minden egyes 
mozanata uj és Izgalommal tele dolog, amely 
mellett lelkileg egyáltaláben nem tud meg
pihenni, sem kifáradni, a gyakorlott vezetőt 
a saját biztonságának érzete félrevezeti és 
vele gyakran megtörténik, hogy figyelme 
a vezetés munkájából teljesen kikapcso
lódik. A kezdő vezető számára ez a foglal
kozás még minden képzelt és olvasott,

hallott veszedelmet a legélesebb színekben 
tüntet fel, ennélfogva figyelme nem merül 
ki és minden mozdulatát a legélesebb lelki 
ellenőrzés alatt hajtja végre, a régi vezető 
azonban, aki már régóta ül a kormány 
mellett és aki megfeszített figyelemmel, a 
pályatestre irányított merő pillantással tartja 
kezében a kormánykereket, lassanként a 
szakadatlan rohanást, az éles fényben meg
világított úttest szürke foltjának szakadatlan 
felgöngyölődését, az utszé i fák monoton 
felbukkanását és újra eltűnését nemcsak 
megszokja, hanem az valósággal olyan ha
tást gyakorol rá, mint a hipnotizálónak 
egyforma, gépies mozdulatai a hipnotizáltra 
és hitelesen megállapították, hogy a gyors
futásnak ez a hipnózisa a vezetőt Igen 
gyakran hlpnotlkns álomszerű állapotba ejti 
s a szerencsétlenségek a vezetőnek ebben 
az állapotában következnek be.

Nemrégen egy olyan baleset történt 
Németországban, amely ezt a tényt különös 
élességgel világítja és bizonyltja. Egy autó 
aránylag népteien utón, ahol kikerülésre, 
megelőzésre bőségesen elegendő lett volna 
a hely, teljes erővel belefutott hátulról egy 
előtte haladó másik kocsiba. A szerencsét
lenséget előidéző vezető au adta elő, hogy 
az összeütközés pillanatában úgy tetszett 
neki, mintha álomból ébredne fel, holott 
kétségtelenül megállapították, hogy nyitott 
szemmel ült a kormánykerék mellett és — 
látszólag — éber figyelemmel nézte az 
előtte futó úttestét. Az éber álomnak, a 
hipnotikus álomnak tipikus esete volt ez, 
amelyhez hasonlót több esetben figyeltek 
már meg. *

A tény különösségét fokozza az, de 
egyúttal az egészet részben igazolja Is, hogy 
hasonló eseteket már régebben megállapí
tottak a mozdonyvezetőknél, akiket a vasúti 
sínek egyhangú vonala, a ritmikus zaj, kat
togás, a kétoldalt szaladó távirópóznák képe 
ugyanebbe a hipnotikus álomba meríthet és 
merít is nem egyszer.

A figyelemnek ezzel a kifáradásával 
tehát minden automoblllstának számolnia 
kell. Sajnos, eddig még nem találták meg 
ez ellen a védekezés módjait, mert bár 
például a hivatásos vezetők vizsgáztatásánál 
az éberség vizsgálatára és az idegesség fo
kának megállapítására is kiterjeszkednek, 
ezek a vizsgálatok inkább csak a vizsgázó 
pillanatnyi diszpozíciójának a képét nyújtják, 
nincs azonban mód arra, hogy megálapit- 
hassák, vájjon milyen módon viselkednék 
adott esetben a vizsgázó a hipnotikus be
folyással bíró jelenségekkel szemben. Egye
lőre tehát csak a vezető ön-ellenőrzése szol
gálhat védelmül ez ellen a veszedelem ellen, 
amely a legmodernebb közlekedési eszköz 
lélektanához tartozik.
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A román turaverseny eredménye
A hét napos román turaverseny ked-

den este bankettel fejeződött be, amelyen 
Ferdinánd király Is részt vett, a trónörökÖ8
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kíséretében. A király pohárköszöntőjében 
örömmel állapította meg, hogy a verseny 
minden tekintetben tejes sikert hozott és 
egyuttai annak a reményének adott kifeje
zést, hogy a jövőben majd a belföldi Ipar 
által előállított kocsik számára rendezhetünk 
versenyeket és akkor még nagyobb lesz a 
siker. Nagy lelkesedéssel fogadott beszédét 
azzal fejezte be, hogy poharát az Automobil 
Club sikerére és tagjaira emeli.

Károly trónörökös, aki a sportnak min
den ágában, s különösen az automobil-sport
ban olyan otthonos és aki minden sport
barát őszinte tiszteletének örvend, kijelen
tette, hogy máskor Is szívesen vesz részt 
hasonló versenyben, meri ebből a mostani 
versenyből Is kitűnik, hogy az valósággal 
feltárja az országot a külföld előtt, azzal uj 
kapcsolatokat teremt és az országnak ter
mészeti szépségekben bövelködö tájait az 
idegenekkel megszeretteti.

A különböző dijak nyerteseinek jegy
zéke Itt következik :

Elcna trónörökösnő serlegét C. Leo- 
nlda Renault kocsijával és N. Haglenoff Ca
dillac' kocsijával nyerte; e két versenyző 
pontszáma teljesen egyenlő volt.

A C. R. R. királyi román Automobil 
Club nagydiját de Jongnak ítélték, ki Mi
nerva géppel vett részt a versenyben.

A román petróleumgydrosok szövetsé
gének dijának nyertesei : 1. díj de Jong 
(Minerva gép), II. dij Henry Manu (Bulck 
gép), 111. dij Ál. Racovltza (Hotchkiw gépen) 
és I Heussler (Praga gépen) ; e két utóbbi 
egyenlő pontszámmal.

Kitartást verseny: arany plakettet ka
pott de Jong Minerván, ezüst plakettet Ká
roly tró.(örökös Hispano Suizán ; Henry 
Manu Buick-on; 1. Heussler Prága gépen, 
Rusettl Solescu Steyr gépen, Hagienuff a 
a Cadillac gépen és C. Leonida a Renaulton.

Benzlniogyasztdsi verseny: I. gróf Te
leki Géza Chevrolet gépével, II. Henry Manu 
Buick gépen, III. Edgár Gonjou Minerván.

Gyorsasági verseny P. Neam| mellett: 
I. Károly trónörökös Hispano Suizán; 11. C. 
Leonida Renault gépen; 111. de Jong Minerván.

Abszolút gyorsaság szerint első C. 
Leonida.

Gyorsasági verseny „Erdély serlegé11-ért. 
I. de Jong Minerva gépen, II. Károly trón
örökös Hispano Suizán, Hí. C. Leonida Re
naulton és N. Hagienoff Cadillac kocsin 
egyforma eredménnyel.

márz, amelyekben eddig nem mérték a vi- I 
lágrekordokat. — Emiatt Thomas (Delage) ■ 
a versenyből ki Is vált s így a verseny 
egyik legfőbb favorltját nélkülözni kellett. A 
nap dicsőségét az angol Le Vack aratta le ■ 
New-lmperial motorkerékpárjával, mellyel I 
182 km. 828 m. óránkénti átlagtempót én I 
el. A közönség élénk ovációkkal fogadta a I 
szép eredményt. A nap végeredménye a kö- I 
vetkező i I

öt megjavított világrekord .
Segédmotoros kerékpárok 100 em'-ig . I 

Barthelemy, Griffon, 38 perc 88/100 mp. 5 
(eddigi rekord 39 235/1000 mp.) ‘ J

Motorkerékpárok 250 cm^-ig : Le Vack, ■ 
New-Imperial J. A. P. 25 63/100 mp. (28 ■ 
635/1000 mp.)

Motorkerékpárok 1000 cmB-lg: Le Vack, I 
New-Imperial J. A. P. 19 69/100 mp. (átla
gos tempó 182 km. 833 m., a nap legjobb 
Ideje, régi rekord 20 62/100 mp.)

Mellékkocsis motorkerékpárok 1000 
cm’-lg : Le Vack, New-Imperial J. A. P. 
23 55/100 mp. (24 75/100 mp.)

Egy üléses cyclecarok 750 cmF-tg : Dar- 
mont. Morgan 28 63/100 mp. (28 71/100 mp.)

öt uj világrekord
Motorkerékpárok 150 cm*-lg: Liandvls, 

Griffon 84 35/100 m.
Együléses cyclecarok 350 cm°-lg: Pi- 

cherle, Mauve Anzanl 59 15/100 mp.
Kétüléses cyclecarok 350 cmB-lg: Done, 

Colombe, 53 63/100 mp.
Együléses cyclecarok 500cmB-lg: Dhome 

Morgan 37 25/100 mp.
Kétüléses cyclecarok 500 cmB-lg : Violet, 

Violet 37 09/100 mp.

A Targa Florio rekordjai
Eddig! rekord : 1922 Gr. Masetti (Mer- i 

cedes) 6 : 50 : 50 ’/». Í
Uj rekord : Werner (Mercedes) 6:32:37, i 

tehát 18 perc 137» másodperccel javított.
Eddigi körrekord : 1922. Masetti (Mer- [ 

cedes) 1 : 37 : 37.
Uj körrekord : Werner (Mercedes) 1:35, 

tehát 2 perc 37 másodperccel javítva.
Eddigi átlag 4 körben : 1922. Masetti 

(Mercedes) 63 km. 91 méter.
Uj átlag 4 körön át: Werner (Merce- j 

des) 66 km. 20 m.
Eddigi körátlag (108 km.) : 1922. Ma

setti (Mercedes) 66 km. 882 m. I
Uj körátlag : Werner (Mercedes) 68 km. I

210 méter.

Nemzetközi 
hegyi verseny Franciországban 
A Montreux-Gllon-Caux nemzetközi

Schiel Testvérek
öépoyár r. t.

gyári árakban szállít

TEUTSCH GYULA 
képviselő gépgyára, 

Brassó.

Ugyanebben a versenyben abszolút 
gyorsaság szerint első Károly trónörökös, hegyi verseny, melyet 1909 óta nem tartot

tak meg, junius 1-én Ismét lefutásra kerül.Blbescu-serleg: győztes Leonida.
Ügyességi verseny: I. Leonida (Renaut), 

11. N. Haglenoíf (Cadillac), 111. Al. Racovltza 
(Hotchkiss).

A /óváros serlege: Károly trónörökös 
Hispano Suizán.

A /óvárosi rendórpre/ektura serlege : 
Haglenoíf Cadillac kocsin.

Az európai Grand Prix startszámai
Párlsnan most sorsollak ki az európai 

Grand Prixre benevezett kocsik siaits/ámad
A sorsolás ered iiúiye a következő;
Versenykocslk: 1. Sunbeam, V, Delage, 

3, Alfajomén, 4 Schmidt, 5. Flat, 6, Mil
ler, 7. Bugatti, 8. Sunbeam, y. Delage, 10. 
Alfa-Romeo, 11. Schmidt, 12. Fiat, 13. Bu
gatti, 14. Sunbeam, 15. Delage, 16. Alfa-Ro
meo, 17. Fiat, 18. Bugatti, 19. Alfa-Romeo, 
20. Fiat, 21. Bugatti, 22. Bugatti.

Túrakocsik 1. kategória: 1. Voisin, 2.

Senecnal, 3. Aries, 4. Mathis, 5. Senechai, 
6. Ari. s, 7. Mitlits, 8 Aries, 9 Mathis

2. kahili'll in; pi. Blgnan, 11 Ansaldo,
12. Voih|n. 13 Aries, 14. Cotllu Degouttes,

Uj motorkerékpáros világrekordok
Közel huszévi s/ünet után ul^ól rekord- 

kísérleteket vgeztek páti« közelében. A
Io, G. irat, 16. La Bűire, 17. Big'an, >8. An- amari’l erdőben a M ntegronból Mellűibe
Midé, 10 Áru s, 20, Cottm De^outtes. 21. G, 
Irat, 22. La Biure, 23, ölgníw, 24- Arita, 25, 
Cuttin Desgouttes, 20. La Bűire, 27.La Bűire.

3. kalegára: 28. Ailes, 29. Vei morei, 
30. Alfa-Romeo, 31. Steyr, 32. Voisin, 33. 
Peugeot, 34. Vermorel, 35. Alfa-Romeo, 36. 
Stéyr, 37. Voisin, 38. Peugeot, 39, Voisin, 
40. Peugeot.

vezető utón e^y kitűnő egyenes ut mkí'Szt 
hozlak helyre a rekordkísérletek céléra, 
A versenyzőknek 1400 m, illett rendelt •- 
zésükre nekifutásra és 1 km. ut után ismét 
1400 m. a kifutásra. Az eredmény igen jó 
volt: 5 fennálló világrekord helyében állí
tottak fel uj rekordokat és 5 egészen uj 
rekordot létesítettek olyan kategóriák szá-

A versenyben túra-, sport- és versenykocslk 
Indulnak. A táv 5940 m. Magassági külön
bözet 595 m. A maximális emelkedés 17.9 
százalék, a minimális pedig 10 százalék, 
Az eredményről még nincs jelentésünk.

Az amerikai automobil-gyártás
Az Egyesült Államokban márciusban 

850.509 személy- és teherautomobilt gyár
tottak, 21/« százalékkal kevesebbet, mint 
febiuárban és 1 százalékkal többet, mint a 
múlt évi márciusban. Engedé y-dtjakban az 
1923. év folyamán 199 970.912 dől Iái t vei-
tck be. 
dollárt.

Az

bttuinuúőbari pcig 36,9l3,;T9

Virágkorzó a Práterben
Oesterreichischer Touringklub má-

jus 31-én a Práter főútvonalán virágkorzót 
rendezett automobi ok és motorkerékpárok 
számára.
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24 és 36 lóerős

25 és 40 lóerős 
legmodernebb 
és legújabb 
kivitelben, 

raktáron és azonnal szállítható 
VEZÉRKÉPVISELET: 

IOMPANIA ANGLO-AMERICANA
UDVARI SZÁLLÍTÓK

INA O Y S ZEBENI FIÓK. 

Távbeszélő t 180. Táviratcím i ANGI OCO. 
Bukarest — Pforzheim. 
Románia legnagyobb műszaki és 

gépvállalata.
Állandó atpkiAllitAsi

Karlsbad, 
Franzenabad, 
Marienbad, 
Tepíltz-Schönau, 
Caorbal-tó, 
Pöttyén, )
MB

wnziow
GYÜRÜSKENŐCSCIAPáCYAKAT 

legújabb kivitelben, u. in. 
o-o az összes o-o

TRANSMISZIÓ ALKATRÉSZEKET 
készül és raktárról szállltia 
o-o azonnal n--

TEUTSCH GYULA
GÉPGYÁRA BRASSO.

Kitti

IMMMM ttMAAAAAR
GŐZ~ ÉS MOTOR

CSÉPLŐGÉPEK
MINDEN NAGYSÁGBAN.

MOTOREKÉK 
KASZÁLÓGÉPEK 
AZONNAL RAKTÁRRÓL SZÁLLÍTHATÓK.

Kill Mill 5. i.
BUKAREST, STRADA BATISTE 14. bls, B.t

Kernünk irattárunk részére 
italai TISZTVISELŐT. Román 
nyelvtudás is megkívántunk. 

KAMARYT & MEDER.
»039

N

beller Jm mttM cég Műszerész műhely
B HASSÓ. KAPU UCCA 10. SZÁM.

0
B a

Románia legnagyobb kézimunka-vállalata, Juitlu# lO»én, Rétiden 
nyitotta meg

—— brassói Kióllítósót
a legújabb 

kézimunka-modelekkel, u. m. : saját tervek szerint készült függönyök, 
sastorok, asztalterítők, ágyteritök, szőnyegek, 
mllliők, párnák, csipkék stb Brassóban, Kolostor-ucca 22 
(volt Leonida-üzlethelyiségében.) Nyitva: junius 10-töl junius 18-ig, minden- 

.nap délelőtt 9—1-ig és délután 3-8-ig.

ét

H

ZEISS, N. G.BUSCH és RODENSTOCK 
gyártmányok.

Szemüvegek orvosi rendelet szerint.
20« Jaját üvegcsiszoida Ia®®M0^M^«wm!miM®0TC®oms^sra

ÉKSZEREK ÉS ÓRÁK!!

Kreml s/Wachau, 
Braunau a/lnn, 
Vlllmh.
Dornbln n/BodonauB 
Klagenfurt, 
Baden.

Marosvásárhely! Leszámitolóbank Részv.-Társ. 
Banca de Scont dia Tárgul-Mure? Societate Anonimó 
Telefon; T8rgul-Mure§ 182. szám. Táviratcím: Xolonlde Tg.-Murej.“ o- - - - - - - - - - - - - - - - - - -- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - —0
Devlzaügyletek lebonyolítására és vámcsekkek kiállítására jogoiltott pénzintézet. 

Foglalkozik • bankügylet minden ágával.

Csehszlovák és osztrák nyaraló- és fürdőhelyekre utazók figyelmébe ajánlja, 
hogy köeveflen hitellevelei**!, csekkeket és 

meghiteleNÓseket ed ;

3z előkelő vilúy r
csak <h. Dupre 'feledi

Ponrád, 
Tálralömnlo», 
ÓtAtrafflred, 
Gmunden u/Otnundncr Sec, 
Salzburg
Haltain,

CSÉPLŐGÉPEKET
Benzinmotor

kézi- és jár
gány hajtás
ra olcsón és 
kiváló minő
ségben rak
tárról szál
lítunk: ~

BOUQUET» 0W
Kölnivíz«?!.

Rizsport. . ~

.......\7."..'.™' •

f Lel 700*— házhoz szállítva. 5

í TORSCH ANDRIS FAKERESKEDŐ: 5
F WEISZ MIHÄLY-UCCA 29. ^

E Sz. G. E. Géposztálya 
Nagyszeben, Só-ucca 22. szám. fiOT

■I
f»L>«««i|B—

Duó

A román állampolgáráig £S K'Ph'B mln to" 
_. _ ----------------------- : kUnyvkereikadir
megkaarsáaira 60 elveaaU bin’ «gy magren-
-------------------------------------------^__ --------5j delhelA a 1,1 parti- 
■ára vonatkozó TÖRVÉNYS íU hekllld«« m«l- 
------ ---------------------—__—.—__ g juj. . miity 
hitele, magyar torulteibati megjelent. ; LAPOK" künyaou- 

ÁRA S LEI.-§ tityátil.

^ , A NAGYSZEBENI ^

£ JIEBENBÜRGISCH- J
5 DEUTSCHES TAGEBLATTS

A ^
S0 NÉMETSÉG B*
^ LEGRÉGIBB, *8
0* LEGNAGYOBB ÉS LÉG- *1
#• ELTERJEDTEBB LAPJA DÉL- *• 
£ KELETEURÓPÁBAN. ti A VALÓD! J 
£ NÉMET MUNKA LEGHÍVEBB KÉ- 2 
£ PÉT ADJA, tt ELŐFIZETÉS ÉS J 
£ HIRDETÉSEKRE VONATKOZÓLAG Z 
£ SZÍVESKEDJÉK A B1EBEN0ÖR- feg

O18CH-DEUTSCHES TAGE- ' S
0* BLATT KIADÓHIVATALA- ka
B* HOZ FORDULNI. *w 
í* lllllllllllllllllllllll "k

#»1 MÁRIA K1RÁLYNÖ-UCCA 23. SZ. k^

Dr. RÁCZ
awunotArlum re 0yó0yfUr.l0-Intawcit 

MAOYVÁMAD, Sir. PH. CAMOL 7.
Vlzgyógykurák, szénsavas-, villany-, hő-, fény- 
fürdok, belégző gyógymódok, Idegesek, gyen
geség! állapotok, fej-, szÍv-, gyomor-, bél-, veac- 
stb. betegek gyógyítása. — Hízó,- fogyókúrák.

SZOBÁK PENZIÓVAL I

Klasszikus detektivregények
a Maurice Leblanc:

i rEndkÍvüLI kaLandJaI 
elmü sorozata. — Ennek a pompás 
sorozatnak minden egyes kötete szen
záció a detektivregények kedvelőinek, 
A sortnál ligiiabblil most lilintak míg I
\ Az úri betörő , . , . L 50‘—
' Nyolcat üt az óra . , „ 00'—

A négy vörös gyémánt „ 60'=
A keleti titok. . „ 60'-

topható minden kényvketeBkedésbeh és ujiAgófuiltónái. 
Aí Öatlgtg előzetes beküldése mellett |,OrtónieHleéeti MÁI 
Htja a brassói Lapok köliyvuBslAlya UrAlló, KapmU. 06.

utAnvHttbL u L H f I b L t ü u n

a legjobb étt legelterjedtebb budapeetl na* 
pliitp. Megjelenik délutánonként 18—in 
oldal terjedelemben, A Irguredményesebb 
hirdetési orgánum. (Politika, Köígardneág, 
Tőssdc, Sílnhto, Sport) Legpontosabb hir- 

azolgálat a világ minden regéből,
Sserkmtthég, kiadóhivatal éanyomdát 

Budapest, VI., Vilmos csásadr-ut 78.

StR

BONOL tó.

euyedUil bixloh liutAsu ux-er

lábizzadás ellen#
1 Üveg ára használati utasítással 30 Lel.
3 üveg rendelésnél bérmentes szállítás.

SCABOSAN
Kiváló hatású kentJc. bürvlszketegséy és .Uh ellen.

1 tégely ára 25 Lel. használati utasítással
3 tégely rendelésnél birmentes szállítás.

Kapható: FISCHE» linót gyótysrirtárában, Lugnt Bá át.

Hirdessen a Brassói Lapokban.

VÁROSI JÓDOS GYÓGYFÜRDŐ
nOvIsad (tuRúiivi«)

l^ttaiti rmlMh Kinint elMtin en artM. 
Imtipktti^^k, áiU/iOtMá. HytinUhi'itiiHu 

kőnkén-hihoratiUIlim. Hvun’ltUiiiiu.
blatheftlla 4s Vílhii'f'i'f hit'll':^

állandó inrdfluiwl Kvlivti emut ávimit 
Toll kúra

1.0.

BB*M*0SHW*-«r3^m*C|Mim- »mmmrwíMWR^m* «rmamw»'»^»*«^.^^
M M8tr. Colonel Paulian No. 4. - Vllknyerórc berendel«« tMr én ttvetfcfetonnMB. ' 

KswSO Mis oOl ■ UKOIrgyBr Készít minden a szakmába vágó legmodernebb csiszoló és gravler munkákat megadott rajz szerint, •

'f



I?. oldal. 134. ««Am. BRASSÓI LAPOK 1924. Jtinltii

faszij- 
korongok 
mHáFMitha.

Schiel Testvérek gépgyár r. t.
városi lerakatában, BRASSÓ.

Fiókraktárak: Arad,Kolozsvár, Medgyes, Te
mesvár, Bucure^ti, Ja^i, BáRi. 2058

Nagy harisnya 
vásár méhen le
szállított árakkal 
Blatt, Kapu-u. 38.
Kötött harisnya min

den szinben Lei 26
Flohr harisnyaminden 

szinben Lei 44
Muszlin harisnya di

vat színekben Lei 58
Cérna muszlin minden 

szinben Lei 00
Selyem fátyol minden 

szinben Lei 125
Selyem Jamper minden 

színben Lei 425-520

Divat kaztyUkban 6a kötött áruk* 
bán óriási választók.

Legfőbb harisnyák csak 
BLA TT-nál KAPHATÓK

Cementipari
gépek

un

soft)

Boton
Heverő

GÉPEK

Cement tetöcserepek, beton
ig salaktéglák, Üreges beton
blokkok, padló-, járda- ÓB 
garnltoldlapok gyártódra, — 
kézi él eróhajtósra, forinók, 
betoncsövek, kutgyürOk, lép
esük, vályúk stb.előállításúra, 
kőzúzók, hengerművek, be
tonkeverők. l-a oenicntfosté- 
kek Teljes asboitcementpa- 
lagyórl (B T K R I I T) 
berendemósel«.

„MODERNA" 
építőipari-. Gépek és 
- Radiator R. T.
Brassó, Kls-utca 12. sz. 

TelefonanAm 37®.
Árlapok, költHégvetések, látogatás 
díjmentesen. suoniano

UNITED STATEC
UNES 3

amerikai állami hnjójáral 

NEW-YORK-ba 
IHmábál SouthaMptonon Bt Charbourgba 

GEORGE WASCHINGTON 
áprllli II. junlm 11.

Preairient Harding . . ágrllll 11.
President Rouaawulf . m.jui I.
Hapubllü . . . . . májúi 11, lunlu« 11.

Indult* Noutiiimptoji m Clurbuurg-bói
1 imppil MHÍIIII 

líulhimplun Ch«rli»urg-b»' 

LEVIATHAN 
W»HÍ1 III IMI«« II.

MIsIIMMsHvMHhl» la««HIHHM* ki MaflH ilmm»"
' «JngVllBjiitHh» »fállllMl li!;..irta «k,

UNITED STATES LINES
Romániai vaxdrkdpvIiMeti „M £ U C U B" 

hlnriil, Tininir, Curnovljt,
Cilii Moplor 61. Hunyaci-utca S. ». llllangasaa Na lg

iHMÁUnnVtRU j, 
g__ jjjoOMvor/uin

ACÉLLEMEZ ÜZLETI «81

REDŐNYÖKET
Esslingen! ablakfaredőnyt, Napellenző szer» 
kezeteket gyártunk és legolcsóbban szál
lítunk. Árajánlattal díjtalanul szolgálunk 

KALÁSZ TESTVÉREK
ORADEA-MARF (NAGYVÁRAD) STR. CUZA VODA

TELEFON 11-94. (SZACSVAY-U.) 17 TELEFON 11-94.

g nana
UH 6 HM IBII 
felülmúlhatatlanok, semmilyen más 
gyártmány által utolérve nincsenek!

Hajtóanyagfelhasználásuk: 
«« minimális. —*-

Teljesítményük: Szerkezetük:
telül múlhatatlan egyedülálló.

Az árak: 
.^yös^-.

Re enciák: számtalanok az összes világrészekből. 
gw*B«w*^

«1«

MOTOROK
benzin, szivógAz, földgáz, benzol, 
nyersolaj és petróleum részére, 4-től 
20 H. P.-ig nálunk állandóan raktáron vannak, 
úgy stabil motorokban, mint lokomobilokban, 
kerekekre szerelve. Nagyobb motorokatjegészen 
50 HP-ig a gyárból rövid idő alatt szállítunk. 1!!! 
Felhatalmazást nyertünk a gyár részéről annak 
közlésére, hogy az árai* lényegesen 
leszállittattak, amit a német valuta stabi
lizálódása, valamint a munkaidő meghosszab- 
................... bitása tettek lehetővé. ■■£■«■■»■■■■
Ajánlatokat és ábrás Ismertetéseket stb. azonnal és 
költségmentesen küld a főelárusitóhely és motorlerakat

E. SZ. G. E. GÉPOSZTÁLYA
N A G Y S Z E B f» (S IBI U), Sós-utca 22. Szám.
Folyószámla: Nagyszebeni Földhitelintézet. Itllll

■lIBIEBBailllMaNßliaKBHIIMHBM
■ FABRICA DE ARTI- 
B COLE FUNEBRALE

TEMETKEZÉS! CIK- ■ 
KEK GYÁRA - - - B

—II|IH<I—BI|.1»<.■«■■»> ■!■* »,     *  ....... ■ —.......    ■■.■■'»■
FRISS 2SIQMOND ós Dr. DOCTOR GUJDÓ budapesti temetkezési cikkek gyárával 

684 érdekközösségben.

& GYÁRT i aiamfadalakat, <1 v ■ t a I o 11 a I c I k k a k a t, koporaódlsiekat, művirágok»!, ilrkoaiorukat. ■

BBBWHBBBBBBBBBBBBIIBBBBBBBBBBBBBBB

F143 YELE MI
A dn-amerikai kvóta 
még nem telt be, 

mivel az oda való kivándorlás most korlátlan. Aki tehát 
ffvnraAti okai'Argentinját»« ufn7nÍ kérjenpros- gyorsan vagy Brazíliái»« Ultizni, prk»"M a 

COSULICH ISME... 
^UCURE^TI, CöL Urlvltel ISI.

Legolcsóbb és legkényelmesebb utazási tehetőség Amoril a,Canada,Arg*ntlnla liBraslllába.
Vasúttal való utasba a halóig csak 48 óráig tart. ® ® © © Csak egy határ I

IBllULUllllllf

IPARVflSUTI ANYA
Öntött acélkerekek, keréktengelyek, csat 
ágyak, forditókorongok, váltók, sinek,T 
szegek, acél-talpfák, csavarok, gömbfa d 
litó kocsik, bilenö-kocsik, valamint mini 
fajta iparvasnti lokomotivokat száll« 

Transsylvania R.1
Gyárak s Tg.-Mure?, Budapest, Wl«

BRASSÓ, LÓPIAC 32 SZA
Telefon szám: 53., III. osztj

nnmvmmn
En Csillag Annajwi 
186 cm, IIOIIzu. óriási Lor«l«y hajam* ^ó\ 
az általam Ullulált k«nöc> «• isappan \'jn 
l í havi batználata utéi: kapum. Ez az 
egyedüli izer hajhullás ellen ét annak N 
H"ví’.” o|Omo«dtij», a fejbőrt ar6ilti| 
Férfiaknál előmozdítja a telje«, erötel' 
le» szakállnövui én rövid imtználat 
Után úgy a Ital, mint a szakáll leimé- 
Hetei lényt! és sUrU»tgb Iciz ét meg- M 
kiméi s I*#véga6hb korig Idíalott a 

korai ntégáaaüláatöl.
Húr I40«ly kenQtia Lel M>.
Kov Urb. nsnppnn „ 55.- M 
Kun'1 itó minden vyngy«'z»,táibnn és 
'hu,,. ,|ál>»n vagy uz bi.z.g elózetut 
megküldés* mellet a romániai tőrük- 

tárból i

Wilnfti látott#

Speciális gép és precl 
motorjavltó müh
Elvállalok mindennemű gazdáiig! gép. 4* 1M 
Javítást, mindennemű «Tereiéit, eaztergáláat, j 
OBNHEOOE8ZTÉ8T. TÖMEO-C1KKEK gydrtaaát.1 
TELEPEK berendelését, annak k01t«égvetéi6n( 
dolgozását. Meghívásra vidékre Is kiszállunk, 
üzemet CZIRBU8 István Ganz gyári motor«* 
volt mérnöke vezeti. 00QQ Szives pártfogii 

KERTÉSZ HENRI 
bidogoi, ii.ialS át prtcliloa motor Jovltó müholyo III 
Telefon 552. - Szentjánoa-ucca 23. - Téléit

ttffiffittMMmn&m

„GLADYSót ■óabovsaeaaa Ildit, 
•övboraaaau •ros 

I SOsborsaeiaa fAJaj
___________ mnl calllnplt: Ufi 
H C R C ÜK H G GÉZ

mii mim
gyAHoak •nlndanneinll hérí klU^ivaU 
Motorikus bolyhost és gömbölyűi | 
pókot, vállalnak minden o szaktiq 

munkálatot
TIMI$0ARA, IL, Strada Creanfaj

AJ Hi-tt a Rr»««^ Lapok . ornda’ állalmi, ■ na kórforgógópén kríFíítPD


